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Nr. 219 van mevrouw Merckx

Het ontwerp van verklaring tot herziening van de 
Grondwet aanvullen als volgt:

“– van artikel 167, § 1, van de Grondwet om de con-
stitutionele beslissingsmacht van de Kamer van volks-
vertegenwoordigers in te voeren inzake buitenlandse 
militaire operaties.”

VERANTWOORDING

Wij wijzen erop dat de regering momenteel de wetgevende 
kamers enkel informeert over het verklaren en het beëindi-
gen van de staat van oorlog. De indiener is van mening dat 
deze beslissingen en de deelname van Belgische militairen 
aan operaties in het buitenland onvoldoende democratisch 
gelegitimeerd zijn.

N° 219 de Mme Merckx

Compléter le projet de déclaration de révision de 
la Constitution par ce qui suit:

“– de l’article 167, § 1er, de la Constitution, en vue 
d’ancrer le pouvoir de décision constitutionnel de la 
Chambre des représentants en ce qui concerne les 
opérations militaires à l’étranger;”.

JUSTIFICATION

L’auteure souligne que le gouvernement se borne actuel-
lement à informer les Chambres législatives du début et de 
la fin de la guerre. Elle estime que ces décisions, ainsi que la 
participation de militaires belges à des opérations à l’étranger, 
manquent de légitimité démocratique.

Sofie Merckx (PVDA-PTB)
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 Nr. 220 van mevrouw Merckx

Het ontwerp van verklaring tot herziening van de 
Grondwet aanvullen als volgt:

“van de artikelen 128, 129, 130 – Onderafdeling I, 
De gemeenschapsbevoegdheden, Afdeling II De 
bevoegdheden, Hoofdstuk IV de gemeenschappen 
en de gewesten – om bepaalde bevoegdheden te 
herfederaliseren.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 221.

 N° 220 de Mme Merckx

Compléter le projet de déclaration de révision de 
la Constitution par ce qui suit:

“– des articles  128, 129, 130 – Sous-section Ire. 
Des compétences des communautés, Section II. 
Des compétences, Chapitre IV. Des communautés 
et des régions – en vue de refédéraliser certaines 
compétences;”.

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 221.

Sofie Merckx (PVDA-PTB)
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 Nr. 221 van mevrouw Merckx

Het ontwerp van verklaring tot herziening van de 
Grondwet aanvullen als volgt:

“– van de artikelen 39 – Titel III, De machten & 134 – 
Onderafdeling II, De gewestbevoegdheden, Afdeling II 
De bevoegdheden, Hoofdstuk IV de gemeenschappen 
en de gewesten – om bepaalde bevoegdheden te 
herfederaliseren.”

VERANTWOORDING

De afgelopen jaren doorleefden we verschillende crisis-
sen. Telkens werd pijnlijk duidelijk dat er iets grondig mis is 
met onze huidige staatsstructuur. De zes staatshervormingen 
hebben alles complexer, trager en duurder gemaakt. Meer 
dan vijftig ministers in België. Tientallen overlegcomités en 
interministeriële conferenties: veel gediscussieer, weinig ef-
ficiëntie. Vanaf wanneer er iets misloopt, wijzen alle niveaus 
elkaar met de vinger. Dat moet veranderen. De status quo is 
geen optie. Als unitaire partij willen het zwaartepunt opnieuw 
op het federale niveau leggen. We willen een sociaal, efficiënt, 
humaan en goedkoper eenheidsfederalisme. De fractie van 
de indiener is van mening dat daarom, tijdens een volgende 
staatshervorming, het federale niveau opnieuw versterkt moet 
worden en bepaalde bevoegdheden geherfederaliseerd.

 N° 221 de Mme Merckx

Compléter le projet de déclaration de révision de 
la Constitution par ce qui suit:

“– des articles 39 – Titre III. Des pouvoirs, et 134 
– Sous-section II. Des compétences des régions, 
Section II. Des compétences, Chapitre IV. Des com-
munautés et des régions – en vue de refédéraliser 
certaines compétences;”.

JUSTIFICATION

Au cours de ces dernières années, nous avons traversé 
différentes crises. Il a malheureusement fallu chaque fois 
se rendre à l’évidence: la structure actuelle de notre État 
dysfonctionne fondamentalement. Les six réformes de l’État 
ont rendu les choses plus complexes, plus lentes et plus 
coûteuses. La Belgique compte plus de 50 ministres et des 
dizaines de comités de concertation et de conférences inter-
ministérielles. On y discute beaucoup, mais l’efficacité n’est 
pas au rendez-vous. Dès qu’un problème apparaît, tous les 
niveaux de pouvoir en rejettent la faute les uns sur les autres. 
Il faut que ça change. Le statu quo n’est pas une option. 
En tant que parti unitaire, nous souhaitons rétablir le centre 
de gravité au niveau fédéral. Nous voulons un fédéralisme 
d’unité social, efficace, humain et moins coûteux. Le groupe 
PVDA-PTB estime donc qu’il y aura lieu, lors d’une prochaine 
réforme de l’État, de renforcer à nouveau le niveau fédéral et 
de refédéraliser certaines compétences.

Sofie Merckx (PVDA-PTB)
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 Nr. 222 van mevrouw Merckx

Het ontwerp van verklaring tot herziening van de 
Grondwet aanvullen als volgt:

“– de artikelen 60 en 66 van de Grondwet om het 
statuut van de parlementsleden te democratiseren.”

VERANTWOORDING:

Vandaag is het Bureau van de Kamer bevoegd voor het 
statuut van de parlementsleden, ook wat hun uittredingsver-
goedingen betreft. Het regeerakkoord, net zoals verschillende 
andere partijen, beloofde werk te maken van een hervorming 
van dat statuut, maar het dossier zit ondertussen muurvast 
in het Bureau. Om de wetgever bevoegd te maken over het 
statuut, en het op die manier te democratiseren, is een herzie-
ning van de artikelen 60 en 66 van de Grondwet noodzakelijk.

 N° 222 de Mme Merckx

Compléter le projet de déclaration de révision de 
la Constitution par ce qui suit:

“– des articles 60 et 66 de la Constitution en vue de 
démocratiser le statut des membres de la Chambre.”

JUSTIFICATION

Le Bureau de la Chambre est aujourd’hui compétent pour 
le statut des membres de la Chambre, y compris en ce qui 
concerne leurs indemnités de sortie. Dans leur accord de 
gouvernement, les partis de la majorité ont promis, comme 
d’autres partis politiques, de réformer ce statut, mais ce dos-
sier s’est depuis lors enlisé au sein du Bureau. Pour que le 
législateur soit compétent à l’égard de ce statut et pour ainsi 
le démocratiser, il conviendra de réviser les articles 60 et 66 
de la Constitution.

Sofie Merckx (PVDA-PTB)
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 Nr. 223 van mevrouw Merckx

Het ontwerp van verklaring tot herziening van de 
Grondwet aanvullen als volgt:

“– artikel 63 van de Grondwet om een federale kies-
kring in te voeren.”

VERANTWOORDING

Vandaag de dag moeten federale ministers zich bij ver-
kiezingen slechts verantwoorden tegenover een deel van de 
bevolking. Om politiek te overleven moeten ze niet verplicht 
in dialoog gaan met alle burgers. Maar de beslissingen die zij 
nemen gelden wel voor het hele land. Om dit democratisch 
deficit op te lossen, is het invoeren van een federale kieskring 
een noodzakelijke stap.

 N° 223 de Mme Merckx

Compléter le projet de déclaration de révision de 
la Constitution par ce qui suit:

“– de l’article 63 de la Constitution en vue de créer 
une circonscription électorale fédérale.”

JUSTIFICATION

Lors des élections, les ministres fédéraux ne doivent 
aujourd’hui se justifier que devant une partie de la popula-
tion. Ils ne sont pas tenus de dialoguer avec l’ensemble des 
citoyens pour assurer leur survie politique. Or, les décisions 
qu’ils prennent s’appliquent à tout le pays. Pour combler ce 
déficit démocratique, il convient de créer une circonscription 
électorale fédérale.

Sofie Merckx (PVDA-PTB)
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 Nr. 224 van mevrouw Merckx

Het ontwerp van verklaring tot herziening van de 
Grondwet aanvullen als volgt:

“– de artikelen  36, 39bis en 41 om een bindend 
referendum in te voeren.”

VERANTWOORDING:

De Belgische democratie staat vandaag soms op een 
laag pitje. Wat onze fractie betreft, moet de participatieve 
democratie nieuw leven in geblazen wordt. Het middel bij 
uitstek daartoe is het invoeren van het bindend referendum, 
dat politici verplicht hun politieke keuzes rechtstreeks aan hun 
kiezers te verantwoorden.

 N° 224 de Mme Merckx

Compléter le projet de déclaration de révision de 
la Constitution par ce qui suit:

“– des articles 36, 39bis et 41 de la Constitution, en 
vue d’instaurer un référendum contraignant.”

JUSTIFICATION

La démocratie belge est parfois mise en veilleuse à l’heure 
actuelle. Le groupe PVDA-PTB estime qu’il faut donner un 
souffle nouveau à la démocratie participative. Le meilleur 
moyen d’y parvenir serait d’instaurer un référendum contrai-
gnant, qui obligerait les responsables politiques à justifier 
leurs choix politiques directement auprès de leur électorat.

Sofie Merckx (PVDA-PTB)
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Nr. 225 van mevrouw Fonck

Tussen het streepje “– van titel III van de Grond-
wet, om een nieuw artikel in te voegen betreffende 
de dienstgewijze decentralisatie;” en het streepje 
“– van artikel 43, § 2, van de Grondwet;” een streepje 
invoegen, luidende:

“– van titel III van de Grondwet, om een nieuw artikel 
in te voegen teneinde de federale wetgevingsreferenda 
toe te staan;”.

VERANTWOORDING

De kloof tussen politiek en burgers is te diep. Heel wat 
mensen vinden dat hun stem enkel om de vijf of zes jaar, bij 
verkiezingen, wordt gehoord. De rest van de tijd hebben ze de 
indruk dat ze niet bestaan en dat heel wat beslissingen boven 
hun hoofd worden genomen. Om daar iets aan te doen, willen 
we ze meer betrekken bij het dagelijkse reilen en zeilen van 
de politieke besluitvorming, zodat de mening van de burgers 
ook buiten de verkiezingsperiodes van tel is. Daarom zijn wij 
voorstander van referenda. Die vorm van directe participatie 
biedt het voordeel dat ze begint aan de basis en dat ze aan-
leiding geeft tot een breed debat.

Om nieuwe wetten aan te nemen of bestaande aan te 
vechten, willen we dan ook dat voortaan een referendum 
kan worden gehouden zodra een bepaald percentage van de 
burgers of de burgerassemblee daarom vraagt, of op initiatief 
van het Parlement. Voor elk referendum moet bovendien een 
informatie-, consultatie- en beraadslagingsperiode worden 
gehouden, naar het voorbeeld van de Zwitserse volksraadple-
gingen. Het is bovendien noodzakelijk de nodige waarborgen 
in te bouwen teneinde de grondrechten van de burgers en de 
rechten van minderheden te eerbiedigen.

Om het wetgevingsreferendum op federaal niveau mogelijk 
te maken, is een grondwetswijziging nodig.

Artikel 33 van de Grondwet bepaalt immers dat alle mach-
ten uitgaan van de Natie en dat zij worden uitgeoefend op de 
wijze bij de Grondwet bepaald. Artikel 36 van de Grondwet 
stelt dat de federale wetgevende macht gezamenlijk wordt 
uitgeoefend door de Koning, de Kamer van volksvertegen-
woordigers en de Senaat.

N° 225 de Mme Fonck

Entre les tirets “du titre III de la Constitution, en 
vue d’y insérer un article nouveau relatif à la décen-
tralisation par service;” et le tiret “– de l’article 43, 
§  2, de la Constitution;” insérer un tiret, rédigé 
comme suit:

“– du titre III de la Constitution, en vue d’y insérer 
un article nouveau autorisant les référendums législatifs 
fédéraux”.

JUSTIFICATION

Le fossé entre représentants politiques et citoyens est trop 
important. Nombreux sont celles et ceux qui pensent que leur 
voix n’est entendue qu’au moment des élections, tous les cinq 
ou six ans. Entre les échéances, ils ont la sensation de ne pas 
exister et subissent bon nombre de décisions sur lesquelles 
ils n’ont pas de prise. Pour mettre fin à cette situation, nous 
voulons les impliquer davantage dans le quotidien de la vie 
politique pour que l’avis des citoyens soit entendu en dehors 
des périodes électorales. C’est pourquoi nous sommes favo-
rables à la tenue de référendums. Ce mode de participation 
directe a l’avantage d’être issu de la base et de donner lieu 
à un large débat.

Nous voulons instaurer la tenue de référendums à la 
demande d’un pourcentage de citoyens, à celle de l’assem-
blée citoyenne ou à l’initiative du Parlement pour adopter de 
nouveaux textes ou contester ceux approuvés. Il faudra par 
ailleurs organiser une période d’informations, de consultations 
et de délibérations avant chaque référendum à l’image de 
celle prévue par le système suisse des votations. En outre, il 
est nécessaire de prévoir des garde-fous pour respecter les 
droits fondamentaux des citoyens et les droits des minorités.

Pour autoriser le référendum législatif au niveau fédéral, il 
est nécessaire de modifier la Constitution.

En effet, l ’article 33 de la Constitution dispose que “tous 
les pouvoirs émanent de la Nation” et qu’“ils sont exercés 
de la manière établie par la Constitution”. L’article 36 de la 
Constitution prévoit que “le pouvoir législatif fédéral s’exerce 
collectivement par le Roi, la Chambre des représentants et 
le Sénat”.
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Aangezien geen enkele andere bepaling uit de Grondwet 
de bevolking wetgevende prerogatieven verleent, vloeit uit 
de combinatie van die grondwettelijke bepalingen voort dat 
de aanneming van wetten via referenda niet is toegestaan.1

Bijgevolg vereist de grondwettelijke verankering van het 
wetgevingsreferendum op federaal niveau in Belgisch recht 
verplicht de toevoeging van een grondwettelijke bepaling die 
referenda toestaat.

1 Zie RvS (AV, afdeling wetgeving), advies nr. 15.853/AV van 
15 mei 1985, Parl. St., Kamer, 1983-1984, nr. 783/2.

Étant donné qu’aucune autre disposition de la Constitution 
n’octroie des prérogatives législatives à la population, il résulte 
de la combinaison de ces dispositions constitutionnelles 
que l’adoption de lois par la voie de référendum n’est pas 
autorisée1.

Partant, la constitutionnalisation du référendum législatif au 
niveau fédéral en droit belge passe obligatoirement par l’ajout 
d’une disposition constitutionnelle qui autorise le référendum.

Catherine Fonck (Les Engagés)

1 Voy. C.E. (ass. gén. sect. lég.), avis n° 15.853/AG du 15 mai 1985, 
Doc. parl., Chambre, 1983-1984, n° 783/2.
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 Nr. 226 van mevrouw Fonck

In het ontwerp van verklaring tot herziening van 
de Grondwet tussen het streepje “– van titel III van 
de Grondwet, om een nieuw artikel in te voegen be-
treffende de dienstgewijze decentralisatie;” en het 
streepje “– van artikel 43, § 2, van de Grondwet;” 
een streepje invoegen, luidende:

“– van titel III van de Grondwet, om artikel  39bis 
van de Grondwet te wijzigen teneinde de gewestelijke 
wetgevingsreferenda toe te staan;”.

VERANTWOORDING

De kloof tussen politiek en burgers is te diep. Heel wat 
mensen vinden dat hun stem enkel om de vijf of zes jaar, bij 
verkiezingen, wordt gehoord. De rest van de tijd hebben ze de 
indruk dat ze niet bestaan en dat heel wat beslissingen boven 
hun hoofd worden genomen. Om daar iets aan te doen, willen 
we ze meer betrekken bij het dagelijkse reilen en zeilen van 
de politieke besluitvorming, zodat de mening van de burgers 
ook buiten de verkiezingsperiodes van tel is. Daarom zijn wij 
voorstander van referenda. Die vorm van directe participatie 
biedt het voordeel dat ze begint aan de basis en dat ze aan-
leiding geeft tot een breed debat.

Om nieuwe wetten aan te nemen of bestaande aan te 
vechten, willen we dan ook dat voortaan een referendum 
kan worden gehouden zodra een bepaald percentage van de 
burgers of de burgerassemblee daarom vraagt, of op initiatief 
van het Parlement. Voor elk referendum moet bovendien een 
informatie-, consultatie- en beraadslagingsperiode worden 
gehouden, naar het voorbeeld van de Zwitserse volksraadple-
gingen. Het is bovendien noodzakelijk de nodige waarborgen 
in te bouwen teneinde de grondrechten van de burgers en de 
rechten van minderheden te eerbiedigen.

Om het wetgevingsreferendum op gewestelijk niveau mo-
gelijk te maken, is een grondwetswijziging nodig.

Artikel 33 van de Grondwet bepaalt immers dat alle mach-
ten uitgaan van de Natie en dat zij worden uitgeoefend op de 
wijze bij de Grondwet bepaald. Aangezien geen enkele andere 
bepaling uit de Grondwet de bevolking op gewestelijk niveau 
wetgevende prerogatieven verleent, vloeit daaruit voort dat 

 N° 226 de Mme Fonck

Dans le projet de déclaration de révision de 
la Constitution, entre les tirets “du titre III de la 
Constitution, en vue d’y insérer un article nouveau 
relatif à la décentralisation par service;” et “de 
l’article 43, § 2, de la Constitution;” insérer un tiret, 
rédigé comme suit:

“– du titre III de la Constitution, en vue de modifier 
l’article  39bis de la Constitution afin d’autoriser les 
référendums législatifs régionaux”.

JUSTIFICATION

Le fossé entre représentants politiques et citoyens est trop 
important. Nombreux sont celles et ceux qui pensent que leur 
voix n’est entendue qu’au moment des élections, tous les cinq 
ou six ans. Entre les échéances, ils ont la sensation de ne pas 
exister et subissent bon nombre de décisions sur lesquelles 
ils n’ont pas de prise. Pour mettre fin à cette situation, nous 
voulons les impliquer davantage dans le quotidien de la vie 
politique pour que l’avis des citoyens soit entendu en dehors 
des périodes électorales. C’est pourquoi nous sommes favo-
rables à la tenue de référendums. Ce mode de participation 
directe a l’avantage d’être issu de la base et de donner lieu 
à un large débat.

Nous voulons instaurer la tenue de référendums à la 
demande d’un pourcentage de citoyens, à celle de l’assem-
blée citoyenne ou à l’initiative du Parlement pour adopter de 
nouveaux textes ou contester ceux approuvés. Il faudra par 
ailleurs organiser une période d’informations, de consultations 
et de délibérations avant chaque référendum à l’image de 
celle prévue par le système suisse des votations. En outre, il 
est nécessaire de prévoir des garde-fous pour respecter les 
droits fondamentaux des citoyens et les droits des minorités.

Pour autoriser le référendum législatif au niveau régional, 
il est nécessaire de modifier la Constitution.

En effet, l ’article 33 de la Constitution dispose que “tous 
les pouvoirs émanent de la Nation” et qu’“ils sont exercés de 
la manière établie par la Constitution”. Étant donné qu’aucune 
disposition de la Constitution n’octroie des prérogatives 
législatives à la population au niveau régional, il en résulte 
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de aanneming van decreten of ordonnanties via gewestelijke 
referenda niet is toegestaan.2

Bijgevolg vereist de grondwettelijke verankering van het 
wetgevingsreferendum op gewestelijk niveau verplicht de 
toevoeging van een grondwettelijke bepaling die referenda 
toestaat.

2 Zie RvS (AV, afdeling wetgeving), advies nr. 15.853/AV van 
15 mei 1985, Parl. St., Kamer, 1983-1984, nr. 783/2.

l’adoption de décrets ou d’ordonnances par la voie de réfé-
rendum au niveau régional n’est pas autorisée2.

Partant, la constitutionnalisation du référendum législatif 
au niveau régional passe obligatoirement par l’ajout d’une 
disposition constitutionnelle qui autorise le référendum.

Catherine Fonck (Les Engagés)

2 Voy. C.E. (ass. gén. sect. lég.), avis n° 15.853/AG du 15 mai 1985, 
Doc. parl., Chambre, 1983-1984, n° 783/2.
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 Nr. 227 van mevrouw Fonck

Het streepje “– van artikel 142, vijfde lid, van de 
Grondwet;” vervangen als volgt:

“– van artikel  142, vierde en vijfde lid, van de 
Grondwet;”.

VERANTWOORDING

De kloof tussen politiek en burgers is te diep. Heel wat 
mensen vinden dat hun stem enkel om de vijf of zes jaar, bij 
verkiezingen, wordt gehoord. De rest van de tijd hebben ze de 
indruk dat ze niet bestaan en dat heel wat beslissingen boven 
hun hoofd worden genomen. Om daar iets aan te doen, willen 
we ze meer betrekken bij het dagelijkse reilen en zeilen van 
de politieke besluitvorming, zodat de mening van de burgers 
ook buiten de verkiezingsperiodes van tel is. Daarom zijn wij 
voorstander van referenda. Die vorm van directe participatie 
biedt het voordeel dat ze begint aan de basis en dat ze aan-
leiding geeft tot een breed debat.

Om nieuwe wetten aan te nemen of bestaande aan te 
vechten, willen we dan ook dat voortaan een referendum 
kan worden gehouden zodra een bepaald percentage van de 
burgers of de burgerassemblee daarom vraagt, of op initiatief 
van het Parlement. Voor elk referendum moet bovendien een 
informatie-, consultatie- en beraadslagingsperiode worden 
gehouden, naar het voorbeeld van de Zwitserse volksraadple-
gingen. Het is bovendien noodzakelijk de nodige waarborgen 
in te bouwen teneinde de grondrechten van de burgers en 
minderheden te eerbiedigen.

Teneinde de eerbiediging van de grondrechten van de bur-
gers en de bescherming van de minderheden te garanderen, 
is het raadzaam het vierde lid van artikel 142 van de Grondwet 
te wijzigen, zodat het Grondwettelijk Hof bevoegd wordt om 
toe te zien op de conformiteit van de referenda.

 N° 227 de Mme Fonck

Remplacer le tiret “– de l’article 142, alinéa 5, de 
la Constitution”, par ce qui suit:

“– de l’article 142, alinéas 4 et 5, de la Constitution”.

JUSTIFICATION

Le fossé entre représentants politiques et citoyens est trop 
important. Nombreux sont celles et ceux qui pensent que leur 
voix n’est entendue qu’au moment des élections, tous les cinq 
ou six ans. Entre les échéances, ils ont la sensation de ne pas 
exister et subissent bon nombre de décisions sur lesquelles 
ils n’ont pas de prise. Pour mettre fin à cette situation, nous 
voulons les impliquer davantage dans le quotidien de la vie 
politique pour que l’avis des citoyens soit entendu en dehors 
des périodes électorales. C’est pourquoi nous sommes favo-
rables à la tenue de référendums. Ce mode de participation 
directe a l’avantage d’être issu de la base et de donner lieu 
à un large débat.

Nous voulons instaurer la tenue de référendums à la 
demande d’un pourcentage de citoyens, à celle de l’assem-
blée citoyenne ou à l’initiative du Parlement pour adopter de 
nouveaux textes ou contester ceux approuvés. Il faudra par 
ailleurs organiser une période d’informations, de consultations 
et de délibérations avant chaque référendum à l’image de 
celle prévue par le système suisse des votations. En outre, 
il est nécessaire de prévoir des garde-fous pour respecter 
les droits fondamentaux des citoyens et ceux des minorités.

Afin de garantir le respect des droits fondamentaux des 
citoyens et la protection des minorités, il convient de modifier 
l’alinéa 4 de l’article 142 de la Constitution afin de rendre la 
Cour constitutionnelle compétente pour contrôler la conformité 
des référendums.

Catherine Fonck (Les Engagés)
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 Nr. 228 van mevrouw Fonck

Tussen de streepjes “– van titel III, hoofdstuk I, 
afdeling II van de Grondwet;” en “– van artikel 75 
van de Grondwet;” een streepje invoegen, luidende:

“– van titel III, hoofdstuk II, van de Grondwet, om 
een artikel  74bis van de Grondwet in te voegen dat 
het beginsel van de voorrang van de federale wetten 
vastlegt voor aangelegenheden die door de bijzondere 
wetten worden bepaald;”.

VERANTWOORDING

Ons federaal stelsel en de verschillende hervormingen 
ervan leiden tot een versnippering van de bevoegdheden en 
tot processen die soms moeilijk te begrijpen zijn. Dat onbegrip 
leidt er onvermijdelijk toe dat het publiek vervreemdt van de 
overheid. Het gebrek aan overleg en coördinatie tussen de 
verschillende regeringen tast de doeltreffendheid van het 
overheidsbeleid ernstig aan en zorgt ervoor dat men zich niet 
meer verantwoordelijk voelt. Omdat iedereen altijd wel een 
beetje bevoegd is, is niemand ooit helemaal bevoegd en is 
het altijd mogelijk om de verantwoordelijkheid af te wentelen. 
Daarom willen we de Federale Staat versterken en hem garant 
laten staan voor de federale loyaliteit. Hoewel een zekere 
mate van herfederalisering wenselijk is in domeinen die een 
sterke beleidscoördinatie vereisen, willen we de Federale 
Staat vooral een coördinerende en strategisch leidende rol 
toebedelen om de coherentie tussen de gevoerde beleidslij-
nen te bewaken. De federale overheid moet de dirigent van 
het land worden.

Naast de wijzigingen met betrekking tot de bevoegdheids-
verdeling die door bijzondere wetten kunnen worden doorge-
voerd, willen we dat de Federale Staat, voor bevoegdheden 
die coördinatie tussen de deelstaten vereisen, in bijzondere 
wetten bindende kaderdoelstellingen (op het vlak van werk-
zaamheidsgraad, CO2-vermindering enzovoort) en normen 
(budgettaire, sociale, fiscale enzovoort) kan vastleggen die 
door de gewesten en gemeenschappen moeten worden nage-
leefd en waarbij deze kunnen kiezen hoe ze die willen berei-
ken. De Federale Staat zal een gemeenschappelijk budgettair 
en financieel traject moeten uitstippelen dat van toepassing is 
op alle Belgische entiteiten en waarbij een onderscheid wordt 
gemaakt tussen lopende uitgaven en investeringsuitgaven. 
Indien de deelstaten de doelstellingen niet halen, kan de 
Federale Staat in hun plaats treden en beslissingen nemen, 

 N° 228 de Mme Fonck

Entre les tirets “du titre III, chapitre 1er, section II 
de la Constitution;” et “de l’article 75 de la Consti-
tution”, insérer un tiret, rédigé comme suit:

“– du titre III, chapitre II, de la Constitution en vue d’y 
ajouter un article 74bis de la Constitution qui consacre 
le principe de la primauté de la loi fédérale dans les 
matières que les lois spéciales déterminent”.

JUSTIFICATION

Notre système fédéral et ses différentes réformes 
entraînent un éclatement des compétences et des proces-
sus parfois difficiles à comprendre. Cette incompréhension 
engendre inévitablement un éloignement du citoyen de la 
chose publique. Le manque de concertation et de coordination 
entre les différents gouvernements nuit fortement à l’effica-
cité des politiques publiques. Cela crée aussi un sentiment 
de déresponsabilisation. Comme tout le monde est toujours 
un peu compétent, personne ne l’est jamais complètement 
et il est toujours possible de défausser sa responsabilité sur 
quelqu’un d’autre. C’est pourquoi nous voulons renforcer 
l ’État fédéral et en faire le garant de la loyauté fédérale. 
Si certaines refédéralisations sont souhaitables dans les 
domaines exigeant une coordination forte des politiques, nous 
voulons surtout donner à l’État fédéral un rôle de coordina-
tion et de direction stratégique afin d’assurer la cohérence 
entre les politiques menées. Le Fédéral doit devenir le chef 
d’orchestre du pays.

À côté des modifications relatives à la répartition des 
compétences qui peuvent être réalisées par le biais de lois 
spéciales, nous voulons, pour les compétences imposant 
une coordination entre les entités fédérées, que l’État fédé-
ral puisse fixer dans les lois spéciales des objectifs-cadres 
contraignants (en matière de taux d’emploi, de réduction de 
CO2 …) et des normes (budgétaires, sociales, fiscales…) à 
respecter par les Régions et les Communautés, tandis que 
celles-ci choisiront la manière de les atteindre. L’État fédéral 
devra fixer une trajectoire commune en matière budgétaire et 
financière applicable à l’ensemble des entités belges, distin-
guant les dépenses courantes et les dépenses d’investisse-
ments. Si les entités fédérées n’atteignent pas ces objectifs, 
l ’État fédéral pourra se substituer à elles et prendre des 
décisions à leur place, mais à leurs frais. Le Fédéral serait 
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zij het op hun kosten. De federale regering zou aldus garant 
staan voor de naleving van die doelstellingen, van ‘s lands 
internationale verplichtingen en van de federale loyauteit.

Deze hervorming vereist een herziening van de Grondwet.

Het beginsel van de gelijkwaardigheid van de federale en 
deelstatelijke normen of, met andere woorden, het beginsel 
van de gelijkheid van wetgevers is immers verankerd in het 
huidige Belgische grondwettelijk recht.

Opdat de Federale Staat als dirigent zou kunnen optreden, 
moet in de Grondwet een artikel 74bis worden ingevoegd dat 
het beginsel van de voorrang van de federale wetten vastlegt 
voor aangelegenheden die door de bijzondere wetten worden 
bepaald.

Dit artikel zal uitdrukkelijk afwijken van de artikelen 127, 
§ 2, 128, § 2, 129, § 2, en 130, § 2, van de Grondwet.

ainsi le garant du respect de ces objectifs, de nos obligations 
internationales et de la loyauté fédérale.

Pour permettre cette réforme, la Constitution doit être 
révisée.

En effet, le droit constitutionnel belge actuel consacre le 
principe d’équipollence des normes fédérales et fédérées ou, 
autrement dit, le principe de l’égalité des législateurs.

Afin de permettre à l’État fédéral d’œuvrer en tant que 
chef d’orchestre, il convient d’ajouter un article 74bis dans la 
Constitution qui consacre le principe de la primauté des lois fé-
dérales dans les matières que les lois spéciales déterminent.

Cet article dérogera explicitement aux articles 127, § 2, 
128, § 2, 129, § 2, et 130, § 2, de la Constitution.

Catherine Fonck (Les Engagés)



154018/005DOC 55

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Nr. 229 van de heer De Smet en mevrouw Rohonyi

De lijst aanvullen met een streepje, luidende:

“– van titel III van de Grondwet, om er een nieuw 
artikel betreffende de verankering van het referendum 
op burgerinitiatief in op te nemen.”

VERANTWOORDING

Dit amendement legt de nadruk op de voorwaarden 
voor het maatschappelijk draagvlak bij de burgers voor het 
maatschappijproject.

De participerende democratie moet immers op federaal 
niveau worden versterkt zonder dat dit afbreuk doet aan de 
representatieve democratie, de sokkel van de westerse par-
lementaire democratieën.

In dat opzicht tracht het referendum op burgerinitiatief twee 
visies met elkaar te verzoenen, namelijk die volgens welke 
de huidige Grondwet niet de mogelijkheid biedt burgers bij 
de wetgevende macht te betrekken via een dwingend refe-
rendum, en de visie die zulks wel mogelijk maakt en waarbij 
burgers wetsvoorstellen kunnen indienen die het Parlement 
verplicht moet bespreken.

Die aanpak bestaat al in meerdere Europese landen.

De indieners van dit amendement zijn ervan overtuigd 
dat een 21e-eeuwse Grondwet, in de huidige context van 
ontegensprekelijk wantrouwen van de burger jegens de be-
leidsmakers, moet voorzien in een rechtsinstrument dat de 
burger nauw betrekt bij de beleidsbeslissingen.

N° 229 de M. De Smet et Mme Rohonyi

Compléter la liste par un tiret, rédigé comme suit:

“– du titre III de la Constitution, en vue d’y insérer un 
article nouveau relatif à la consécration du référendum 
d’initiative citoyenne.”

JUSTIFICATION

Le présent accent met l’accent sur les conditions d’adhé-
sion sociale des citoyens au projet de société.

En effet, la démocratie participative doit être renforcée au 
niveau fédéral sans que pour autant elle puisse entraver la 
démocratie représentative, socle de base de nos démocraties 
parlementaires occidentales.

En cela, la principe du RIC (Référendum d’Initiative 
Citoyenne) cherche à réconcilier deux visions, celle qui veut 
que dans l’état actuel de notre Constitution celle-ci ne permet 
pas d’associer les citoyens au pouvoir législatif par l’effet 
d’un référendum décisionnel contraignant, et celle qui permet 
aux citoyens de s’associer néanmoins au pouvoir législatif 
en soumettant des propositions de loi que le Parlement aura 
l’obligation d’examiner.

Ce mécanisme existe déjà dans plusieurs pays européens.

Les auteurs du présent amendement sont convaincus 
qu’une constitution du XXIe siècle dans l’environnement tel 
qu’il est aujourd’hui qui témoigne d’une défiance avérée du 
citoyen envers le politique doit pouvoir consacrer un instru-
ment de droit qui associe étroitement le citoyen au pouvoir 
de décision politique.

François De Smet (DéFI)
Sophie Rohonyi (DéFI)
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 Nr. 230 van de heer De Smet en mevrouw Rohonyi

De lijst aanvullen met een streepje, luidende:

“– van artikel 7bis van de Grondwet, om er een lid 
in op te nemen waarin de politieke laïciteit als een 
algemene beleidsdoelstelling van het federale België, 
van de Gemeenschappen en van de Gewesten wordt 
verankerd;”.

VERANTWOORDING

Door de vrijheid van mening, van meningsuiting en van 
eredienst te verankeren heeft de Belgische Grondwet de 
grondslagen gelegd voor een pluralistische samenleving en 
bijgevolg voor de neutraliteit van de Staat.

Sinds enkele jaren volstaat de loutere neutraliteit van de 
Staat echter niet meer om uitwassen te voorkomen. Nadat 
de moderniteit decennialang gepaard is gegaan met een se-
cularisatiegolf, blijken samenlevingen vandaag zowat overal 
ter wereld en dus ook bij ons opnieuw in de “greep” te komen 
van godsdiensten. Dat leidt tot pogingen om het begrip “neu-
traliteit” op grond van sociologische of zelfs “demografische” 
motieven te herdefiniëren.

Met “greep” wordt bedoeld dat sommige burgers religieuze 
voorschriften voorrang geven op burgerlijke normen. Het op-
nemen van politieke laïciteit in onze Grondwet is noodzakelijk 
om de onafhankelijkheid van de Staat en de voorrang van 
de burgerlijke wetten op politieke, levensbeschouwelijke of 
religieuze voorschriften, in welke vorm ook, te waarborgen.

De drie hoofdredenen om politieke laïciteit in de Grondwet 
op te nemen, zijn:

a. De ontoereikendheid van het neutraliteitsbeginsel;

b. 2° De noodzaak om bepaalde wetgevende initiatieven 
een grondwettelijke grondslag te bieden; Het aldus verankerde 
beginsel van de politieke laïciteit zou de rechtszekerheid van 
wetten waarborgen en het bijvoorbeeld mogelijk maken dat:

— de verkiesbaarheid van een kandidaat bij verkiezingen 
of de bekrachtiging van de statuten van een vzw afhankelijk 
worden gesteld van de eerbiediging van de fundamentele 
vrijheden en van de gelijkheid van mannen en vrouwen;

 N° 230 de M. De Smet et Mme Rohonyi

Compléter la liste par un tiret, rédigé comme suit:

“– de l’article 7bis de la Constitution, en vue d’ajou-
ter un alinéa consacrant, comme objectif de politique 
générale de la Belgique fédérale, des Communautés 
et des Régions, la laïcité politique.”

JUSTIFICATION

La Constitution belge, en garantissant la liberté d’opinion, 
de manifestation et de cultes, a jeté les fondements d’une 
société pluraliste et, par voie de conséquence, de la neutralité 
de l’État.

Depuis quelques années, pourtant, la simple neutralité de 
l’État ne suffit cependant plus à éviter des dérives. En effet, 
après des décennies d’un mouvement de sécularisation qui 
a accompagné la modernité, on doit constater un peu partout 
dans le monde, et donc aussi dans notre société, un retour 
de l’emprise des religions. Cela aboutit à des tentatives de 
redéfinitions de la neutralité pour motifs sociologiques voire 
“démographiques”.

Par emprise, on entend la référence prioritaire aux pré-
ceptes religieux pour certains citoyens par rapport aux normes 
civiles. Inscrire la laïcité politique dans notre Constitution est 
une nécessité pour garantir l ’indépendance de l’État et la 
primauté des lois civiles sur les préceptes politiques, philo-
sophiques ou religieux, quels qu’ils soient.

L’inscription de la laïcité politique dans la Constitution se 
justifie pour trois raisons principales:

a. L’insuffisance du principe de neutralité;

b. La nécessité d’un fondement constitutionnel pour cer-
taines initiatives législatives. Le principe de laïcité politique 
ainsi consacré garantirait la sécurité juridique de lois permet-
tant par exemple:

— de conditionner l’éligibilité d’un candidat aux élections 
ou la validation des statuts d’une ASBL par le respect des li-
bertés fondamentales et de l’égalité entre hommes et femmes;
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— de financiering wordt geschrapt van gebedshuizen waar 
een discours wordt gehanteerd dat indruist tegen de waarden 
van onze samenleving;

— het dragen van zichtbare tekens van een geloofs- of 
levensovertuiging op school of in overheidsdiensten wordt 
gereglementeerd.

c. De behoefte een dam op te werpen tegen de nieuwe op-
mars van het integrisme en de invloed van religieuze lobby’s: 
het laïciteitsconcept maakt het mogelijk de Staat en bepaalde 
van zijn instellingen, zoals scholen, als dam op te werpen 
tegen de risico’s van het klerikalisme. De plicht van de Staat 
om alle overtuigingen te beschermen, geldt immers alleen 
indien die overtuigingen onze burgerlijke wetten eerbiedigen. 
De Staat heeft tot taak zijn openbare diensten en zijn burgers 
te beschermen tegen eisen vanwege de godsdiensten om 
zich in de publieke sfeer te mengen.

De indieners van dit amendement beogen dit maatschap-
pijmodel, dat garant staat voor een gelijke behandeling en een 
voldragen burgerschap naar voren te schuiven. Ze beogen dat 
model in de Grondwet te verankeren via het invoegen van een 
nieuw lid onder het artikel 7bis, waarvan de tekst zou luiden:

“België is een lekenstaat, die de neutraliteit van zijn overhe-
den en de voorrang van de burgerlijke wet op elk religieus of 
levensbeschouwelijk voorschrift waarborgt, onverminderd de 
toepassing van artikel 181 en de bepalingen van artikel 24 met 
betrekking tot de inrichting, de erkenning of de betoelaging 
van het onderwijs door de Gemeenschappen.”

— de supprimer le financement de lieux de cultes tenant 
des propos contraires aux valeurs de notre société;

— de réglementer le port de signes convictionnels à l’école 
ou dans les services publics.

c. La nécessité d’un rempart face à la recrudescence des 
intégrismes et l’influence des lobbys religieux: le concept de 
laïcité permet de dresser l’État et certaines de ses institutions, 
comme l’école, en rempart contre les risques de cléricalisme. 
Elle n’a en effet pour devoir de protéger toutes les convictions 
qu’à la condition qu’elles respectent nos lois civiles. L’État 
est investi d’une mission qui est de protéger ses services 
publics et ses citoyens contre les revendications religieuses 
d’interférer dans la sphère publique.

Les auteurs du présent amendement entendent prôner 
ce modèle sociétal garant de l’égalité de traitement et d’une 
citoyenneté accomplie qu’ils entendent consacrer dans la 
Constitution un nouvel alinéa à l’article 7bis qui serait libellé 
comme suit:

“La Belgique est un État laïque, qui garantit la neutralité des 
pouvoirs publics et la primauté de la loi civile sur tout prescrit 
religieux ou philosophique, sans préjudice de l’article 181 et 
des dispositions de l’article 24 relatives à l’organisation, à la 
reconnaissance ou au subventionnement de l’enseignement 
par les Communautés”.

François De Smet (DéFI)
Sophie Rohonyi (DéFI)
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 Nr. 231 van de heer De Smet en mevrouw Rohonyi

Het volgende streepje weglaten:

“– van artikel 195 van de Grondwet”.

VERANTWOORDING

Door artikel 195 van de Grondwet voor herziening vatbaar 
te verklaren, zou het pad worden geëffend voor een herziening 
van alle Grondwetsartikelen, wat ipso facto zou neerkomen 
op een Zevende Staatshervorming, waardoor de zaken alle 
richtingen kunnen uitgaan en het land zich op onbekend ter-
rein waagt.

De legitimiteit van de hoogste Belgische rechtsnorm, die al 
door de overgangsbepaling van de Zesde Staatshervorming 
in het gedrang komt, is nu in gevaar, temeer daar de politieke 
context veeleer noopt tot constitutionele vangnetten dan tot 
een onvoorspelbaar institutioneel avontuur.

De indieners van dit amendement pleiten dus voor het 
weglaten van artikel 195 van de Grondwet uit het ontwerp 
van verklaring tot herziening, teneinde de stabiliteit van de 
Grondwet te garanderen.

 N° 231 de M. De Smet et Mme Rohonyi

Supprimer le tiret suivant:

“– de l’article 195 de la Constitution”.

JUSTIFICATION

Adopter l’article 195 de la Constitution dans la déclaration 
de révision de la Constitution ouvrirait une brèche permettant 
de réviser tous les articles de la Constitution, opérant ainsi 
ipso facto une Septième Réforme de l’État, dans un large 
champ des possibles, risquant d’entraîner le pays dans 
l’inconnu.

La légitimité de la plus haute norme juridique belge déjà 
remise en question, par l’adoption de la disposition transitoire 
lors de la Sixième Réforme de l’État, est désormais menacée, 
d’autant que le contexte politique prête plutôt à maintenir 
les garde-fous constitutionnels que de se lancer dans une 
aventure institutionnelle imprévisible.

Les auteurs du présent amendement postulent donc le 
retrait de l’article 195 de la Constitution du présent projet de 
déclaration de révision, afin d’assurer la stabilité de la Charte 
fondamentale et donc du pays.

François De Smet (DéFI)
Sophie Rohonyi (DéFI)
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Nr. 232 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 1 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het Belgische federalisme is niet meer dan een methode 
om de kunstmatige en volstrekt overbodige Belgische staat 
in stand te houden en is fundamenteel ondemocratisch om-
dat de Vlaamse meerderheid erdoor opzij gezet wordt en de 
Walen als minderheidsvolk alle belangrijke beslissingen op 
federaal vlak kunnen blokkeren. Deze vorm van contrafede-
ralisme zorgt voor een immobilisme dat uiteindelijk geen van 
beide volksgemeenschappen ten goede komt en leidt tot 
wederzijds onbegrip.

Door de dubbele indeling in Gemeenschappen en 
Gewesten heeft de Belgische staat een ingewikkelde, inef-
ficiënte en geldverslindende institutionele structuur die enkel 
dienstig is aan de instandhouding van de kunstmatige en 
volstrekt overbodige Belgische staat en in wezen nog steeds 
neerkomt op de negatie van de tot het Belgische staatsver-
band behorende volksgemeenschappen. Nergens wordt er 
in de Belgische Grondwet gewag gemaakt van bijvoorbeeld 
een Vlaams en een Waals volk of van Vlamingen en Walen. 
Elke staatshervorming vertrekt dan ook vanuit dezelfde ver-
keerde premissen. Door de toekenning van bevoegdheden 
aan de Gemeenschappen krijgen de Walen, door het feit 
dat ze behoren tot de Franse Gemeenschap, zeggenschap 
over persoonsgebonden aangelegenheden met betrekking 
tot Brussel, dat in de visie van de indieners integraal deel 
uitmaakt van Vlaanderen en waarop Wallonië geen enkele 
aanspraak kan maken. De toekenning van bevoegdheden aan 
de Gewesten, waarbij het Brusselse Hoofdstedelijk Gebied op 
voet van gelijkheid met het Vlaamse en het Waalse Gewest 
wordt behandeld, heeft er anderzijds toe geleid dat Brussel 
steeds verder uit Vlaanderen losgeweekt wordt en dat de 
Nederlandstaligen in de hoofdstad volledig overgeleverd 
zijn aan de Franstalige meerderheid. Bovendien maken de 
gemeenten die behoren tot het Duitse taalgebied, wat ge-
westaangelegenheden betreft, deel uit van de provincie Luik 
en derhalve van het Waalse Gewest zodat elke overdracht van 
bevoegdheden van het federale niveau naar de Gewesten, 
een “verwaalsing” van de Duitstalige gemeenten inhoudt, 
met alle gevolgen van dien voor onder andere de naleving 
van de taalwetgeving.

N° 232 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  1 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le fédéralisme belge n’est rien de plus qu’une méthode 
pour maintenir en vie l’État artificiel et totalement superflu 
qu’est la Belgique et est fondamentalement antidémocra-
tique dès lors que la majorité flamande est mise à l’écart et 
qu’en tant que minorité, les Wallons peuvent bloquer toutes 
les décisions importantes à l’échelon fédéral. Cette forme 
de contrefédéralisme génère un immobilisme qui, en fin 
de compte, ne profite à aucune des deux communautés et 
entraîne une incompréhension réciproque.

Du fait de la double division en Communautés et en 
Régions, l’État belge est doté d’une structure institutionnelle 
complexe, inefficace et coûteuse, qui ne sert qu’à maintenir en 
vie un État artificiel et totalement superflu et qui revient tou-
jours, fondamentalement, à nier l’existence des communautés 
nationales appartenant à l’union belge. La Constitution belge 
ne fait, par exemple, jamais mention d’un peuple flamand et 
d’un peuple wallon, ni des Flamands et des Wallons. Toute 
réforme de l’État se fonde dès lors sur les mêmes prémisses 
erronées. Par suite de l ’attribution de compétences aux 
communautés, les Wallons, de par leur appartenance à la 
Communauté française, ont leur mot à dire sur les matières 
personnalisables concernant Bruxelles, alors qu’à nos yeux, 
Bruxelles fait partie intégrante de la Flandre et la Wallonie 
n’a aucune prétention à faire valoir à cet égard. Quant à 
l’attribution de compétences aux régions, qui place la Région 
de Bruxelles-Capitale sur le même pied que les Régions 
flamande et wallonne, elle n’a cessé d’éloigner Bruxelles de 
la Flandre et a fait en sorte que les néerlandophones de la 
capitale sont totalement livrés à la majorité francophone. Qui 
plus est, les communes faisant partie de la région de langue 
allemande relèvent, pour ce qui concerne les matières régio-
nales, de la province de Liège et, par conséquent, de la Région 
wallonne, tant et si bien que tout transfert de compétences du 
niveau fédéral aux régions implique une “wallonisation” des 
communes germanophones, avec toutes les conséquences 
qui s’ensuivent, notamment en matière de respect des lois 
linguistiques.
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De grondwetsherziening tijdens de volgende legislatuur 
moet in de visie van de indieners leiden tot de ontbinding van 
de Belgische pseudo-federatie en tot de verwerving van soe-
vereiniteit door de volksgemeenschappen die thans nog deel 
uitmaken van het Belgische staatsverband. De aldus soeve-
rein geworden volksgemeenschappen moeten zelf beslissen 
of zij op grond van vrijwilligheid en op voet van soevereine 
gelijkwaardigheid confederale samenwerkingsverbanden 
wensen aan te gaan met andere statelijke entiteiten. Uiteraard 
treden de op te stellen grondwetten van de door de ontbinding 
van het Belgische staatsverband ontstane soevereine staten 
in de plaats van de Belgische Grondwet die zal ophouden 
enige rechtskracht te bezitten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

Dans notre optique, la révision de la Constitution qui 
interviendra au cours de la prochaine législature doit débou-
cher sur la dissolution de la pseudo-fédération belge et sur 
l’accession à la souveraineté des communautés nationales 
qui font encore partie de l’État Belgique. Quand elles seront 
devenues souveraines, les communautés nationales devront 
elles-mêmes décider, sur une base volontaire et sur la base 
de l’égalité souveraine, si elles souhaitent s’engager dans 
des structures confédérales avec d’autres entités étatiques. 
Évidemment, les constitutions qui seront élaborées par les 
États souverains nés de la dissolution de l ’État belge se 
substitueront à la Constitution belge, qui n’aura plus aucune 
force juridique.
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 Nr. 233 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 2 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het Belgische federalisme is niet meer dan een methode 
om de kunstmatige en volstrekt overbodige Belgische staat 
in stand te houden en is fundamenteel ondemocratisch om-
dat de Vlaamse meerderheid erdoor opzij gezet wordt en de 
Walen als minderheidsvolk alle belangrijke beslissingen op 
federaal vlak kunnen blokkeren. Deze vorm van contrafede-
ralisme zorgt voor een immobilisme dat uiteindelijk geen van 
beide volksgemeenschappen ten goede komt en leidt tot 
wederzijds onbegrip.

Door de dubbele indeling in Gemeenschappen en 
Gewesten heeft de Belgische staat een ingewikkelde, inef-
ficiënte en geldverslindende institutionele structuur die enkel 
dienstig is aan de instandhouding van de kunstmatige en 
volstrekt overbodige Belgische staat en in wezen nog steeds 
neerkomt op de negatie van de tot het Belgische staatsver-
band behorende volksgemeenschappen. Nergens wordt er 
in de Belgische Grondwet gewag gemaakt van bijvoorbeeld 
een Vlaams en een Waals volk of van Vlamingen en Walen. 
Elke staatshervorming vertrekt dan ook vanuit dezelfde ver-
keerde premissen. Door de toekenning van bevoegdheden 
aan de Gemeenschappen krijgen de Walen, door het feit 
dat ze behoren tot de Franse Gemeenschap, zeggenschap 
over persoonsgebonden aangelegenheden met betrekking 
tot Brussel, dat in de visie van de indieners integraal deel 
uitmaakt van Vlaanderen en waarop Wallonië geen enkele 
aanspraak kan maken. De toekenning van bevoegdheden aan 
de Gewesten, waarbij het Brusselse Hoofdstedelijk Gebied op 
voet van gelijkheid met het Vlaamse en het Waalse Gewest 
wordt behandeld, heeft er anderzijds toe geleid dat Brussel 
steeds verder uit Vlaanderen losgeweekt wordt en dat de 
Nederlandstaligen in de hoofdstad volledig overgeleverd 
zijn aan de Franstalige meerderheid. Bovendien maken de 
gemeenten die behoren tot het Duitse taalgebied, wat ge-
westaangelegenheden betreft, deel uit van de provincie Luik 
en derhalve van het Waalse Gewest zodat elke overdracht van 
bevoegdheden van het federale niveau naar de Gewesten, 
een “verwaalsing” van de Duitstalige gemeenten inhoudt, 
met alle gevolgen van dien voor onder andere de naleving 
van de taalwetgeving.

 N° 233 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  2 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le fédéralisme belge n’est rien de plus qu’une méthode 
pour maintenir en vie l’État artificiel et totalement superflu 
qu’est la Belgique et est fondamentalement antidémocra-
tique dès lors que la majorité flamande est mise à l’écart et 
qu’en tant que minorité, les Wallons peuvent bloquer toutes 
les décisions importantes à l’échelon fédéral. Cette forme 
de contrefédéralisme génère un immobilisme qui, en fin 
de compte, ne profite à aucune des deux communautés et 
entraîne une incompréhension réciproque.

Du fait de la double division en Communautés et en 
Régions, l’État belge est doté d’une structure institutionnelle 
complexe, inefficace et coûteuse, qui ne sert qu’à maintenir en 
vie un État artificiel et totalement superflu et qui revient tou-
jours, fondamentalement, à nier l’existence des communautés 
nationales appartenant à l’union belge. La Constitution belge 
ne fait, par exemple, jamais mention d’un peuple flamand et 
d’un peuple wallon, ni des Flamands et des Wallons. Toute 
réforme de l’État se fonde dès lors sur les mêmes prémisses 
erronées. Par suite de l ’attribution de compétences aux 
communautés, les Wallons, de par leur appartenance à la 
Communauté française, ont leur mot à dire sur les matières 
personnalisables concernant Bruxelles, alors qu’à nos yeux, 
Bruxelles fait partie intégrante de la Flandre et la Wallonie 
n’a aucune prétention à faire valoir à cet égard. Quant à 
l’attribution de compétences aux régions, qui place la Région 
de Bruxelles-Capitale sur le même pied que les Régions 
flamande et wallonne, elle n’a cessé d’éloigner Bruxelles de 
la Flandre et a fait en sorte que les néerlandophones de la 
capitale sont totalement livrés à la majorité francophone. Qui 
plus est, les communes faisant partie de la région de langue 
allemande relèvent, pour ce qui concerne les matières régio-
nales, de la province de Liège et, par conséquent, de la Région 
wallonne, tant et si bien que tout transfert de compétences du 
niveau fédéral aux régions implique une “wallonisation” des 
communes germanophones, avec toutes les conséquences 
qui s’ensuivent, notamment en matière de respect des lois 
linguistiques.
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De grondwetsherziening tijdens de volgende legislatuur 
moet in de visie van de indieners leiden tot de ontbinding van 
de Belgische pseudo-federatie en tot de verwerving van soe-
vereiniteit door de volksgemeenschappen die thans nog deel 
uitmaken van het Belgische staatsverband. De aldus soeve-
rein geworden volksgemeenschappen moeten zelf beslissen 
of zij op grond van vrijwilligheid en op voet van soevereine 
gelijkwaardigheid confederale samenwerkingsverbanden 
wensen aan te gaan met andere statelijke entiteiten. Uiteraard 
treden de op te stellen grondwetten van de door de ontbinding 
van het Belgische staatsverband ontstane soevereine staten 
in de plaats van de Belgische Grondwet die zal ophouden 
enige rechtskracht te bezitten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

Dans notre optique, la révision de la Constitution qui 
interviendra au cours de la prochaine législature doit débou-
cher sur la dissolution de la pseudo-fédération belge et sur 
l’accession à la souveraineté des communautés nationales 
qui font encore partie de l’État Belgique. Quand elles seront 
devenues souveraines, les communautés nationales devront 
elles-mêmes décider, sur une base volontaire et sur la base 
de l’égalité souveraine, si elles souhaitent s’engager dans 
des structures confédérales avec d’autres entités étatiques. 
Évidemment, les constitutions qui seront élaborées par les 
États souverains nés de la dissolution de l ’État belge se 
substitueront à la Constitution belge, qui n’aura plus aucune 
force juridique.
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 Nr. 234 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 3 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het Belgische federalisme is niet meer dan een methode 
om de kunstmatige en volstrekt overbodige Belgische staat 
in stand te houden en is fundamenteel ondemocratisch om-
dat de Vlaamse meerderheid erdoor opzij gezet wordt en de 
Walen als minderheidsvolk alle belangrijke beslissingen op 
federaal vlak kunnen blokkeren. Deze vorm van contrafede-
ralisme zorgt voor een immobilisme dat uiteindelijk geen van 
beide volksgemeenschappen ten goede komt en leidt tot 
wederzijds onbegrip.

Door de dubbele indeling in Gemeenschappen en 
Gewesten heeft de Belgische staat een ingewikkelde, inef-
ficiënte en geldverslindende institutionele structuur die enkel 
dienstig is aan de instandhouding van de kunstmatige en 
volstrekt overbodige Belgische staat en in wezen nog steeds 
neerkomt op de negatie van de tot het Belgische staatsver-
band behorende volksgemeenschappen. Nergens wordt er 
in de Belgische Grondwet gewag gemaakt van bijvoorbeeld 
een Vlaams en een Waals volk of van Vlamingen en Walen. 
Elke staatshervorming vertrekt dan ook vanuit dezelfde ver-
keerde premissen. Door de toekenning van bevoegdheden 
aan de Gemeenschappen krijgen de Walen, door het feit 
dat ze behoren tot de Franse Gemeenschap, zeggenschap 
over persoonsgebonden aangelegenheden met betrekking 
tot Brussel, dat in de visie van de indieners integraal deel 
uitmaakt van Vlaanderen en waarop Wallonië geen enkele 
aanspraak kan maken. De toekenning van bevoegdheden aan 
de Gewesten, waarbij het Brusselse Hoofdstedelijk Gebied op 
voet van gelijkheid met het Vlaamse en het Waalse Gewest 
wordt behandeld, heeft er anderzijds toe geleid dat Brussel 
steeds verder uit Vlaanderen losgeweekt wordt en dat de 
Nederlandstaligen in de hoofdstad volledig overgeleverd 
zijn aan de Franstalige meerderheid. Bovendien maken de 
gemeenten die behoren tot het Duitse taalgebied, wat ge-
westaangelegenheden betreft, deel uit van de provincie Luik 
en derhalve van het Waalse Gewest zodat elke overdracht van 
bevoegdheden van het federale niveau naar de Gewesten, 
een “verwaalsing” van de Duitstalige gemeenten inhoudt, 
met alle gevolgen van dien voor onder andere de naleving 
van de taalwetgeving.

 N° 234 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  3 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le fédéralisme belge n’est rien de plus qu’une méthode 
pour maintenir en vie l’État artificiel et totalement superflu 
qu’est la Belgique et est fondamentalement antidémocra-
tique dès lors que la majorité flamande est mise à l’écart et 
qu’en tant que minorité, les Wallons peuvent bloquer toutes 
les décisions importantes à l’échelon fédéral. Cette forme 
de contrefédéralisme génère un immobilisme qui, en fin 
de compte, ne profite à aucune des deux communautés et 
entraîne une incompréhension réciproque.

Du fait de la double division en Communautés et en 
Régions, l’État belge est doté d’une structure institutionnelle 
complexe, inefficace et coûteuse, qui ne sert qu’à maintenir en 
vie un État artificiel et totalement superflu et qui revient tou-
jours, fondamentalement, à nier l’existence des communautés 
nationales appartenant à l’union belge. La Constitution belge 
ne fait, par exemple, jamais mention d’un peuple flamand et 
d’un peuple wallon, ni des Flamands et des Wallons. Toute 
réforme de l’État se fonde dès lors sur les mêmes prémisses 
erronées. Par suite de l ’attribution de compétences aux 
communautés, les Wallons, de par leur appartenance à la 
Communauté française, ont leur mot à dire sur les matières 
personnalisables concernant Bruxelles, alors qu’à nos yeux, 
Bruxelles fait partie intégrante de la Flandre et la Wallonie 
n’a aucune prétention à faire valoir à cet égard. Quant à 
l’attribution de compétences aux régions, qui place la Région 
de Bruxelles-Capitale sur le même pied que les Régions 
flamande et wallonne, elle n’a cessé d’éloigner Bruxelles de 
la Flandre et a fait en sorte que les néerlandophones de la 
capitale sont totalement livrés à la majorité francophone. Qui 
plus est, les communes faisant partie de la région de langue 
allemande relèvent, pour ce qui concerne les matières régio-
nales, de la province de Liège et, par conséquent, de la Région 
wallonne, tant et si bien que tout transfert de compétences du 
niveau fédéral aux régions implique une “wallonisation” des 
communes germanophones, avec toutes les conséquences 
qui s’ensuivent, notamment en matière de respect des lois 
linguistiques.
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De grondwetsherziening tijdens de volgende legislatuur 
moet in de visie van de indieners leiden tot de ontbinding van 
de Belgische pseudo-federatie en tot de verwerving van soe-
vereiniteit door de volksgemeenschappen die thans nog deel 
uitmaken van het Belgische staatsverband. De aldus soeve-
rein geworden volksgemeenschappen moeten zelf beslissen 
of zij op grond van vrijwilligheid en op voet van soevereine 
gelijkwaardigheid confederale samenwerkingsverbanden 
wensen aan te gaan met andere statelijke entiteiten. Uiteraard 
treden de op te stellen grondwetten van de door de ontbinding 
van het Belgische staatsverband ontstane soevereine staten 
in de plaats van de Belgische Grondwet die zal ophouden 
enige rechtskracht te bezitten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

Dans notre optique, la révision de la Constitution qui 
interviendra au cours de la prochaine législature doit débou-
cher sur la dissolution de la pseudo-fédération belge et sur 
l’accession à la souveraineté des communautés nationales 
qui font encore partie de l’État Belgique. Quand elles seront 
devenues souveraines, les communautés nationales devront 
elles-mêmes décider, sur une base volontaire et sur la base 
de l’égalité souveraine, si elles souhaitent s’engager dans 
des structures confédérales avec d’autres entités étatiques. 
Évidemment, les constitutions qui seront élaborées par les 
États souverains nés de la dissolution de l ’État belge se 
substitueront à la Constitution belge, qui n’aura plus aucune 
force juridique.
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 Nr. 235 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 4 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Als de thans tot het Belgische staatsverband behorende 
volksgemeenschappen soeverein geworden zijn, zullen ze zelf 
beslissen over het statuut van hun grondgebied.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 235 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  4 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Lorsque les communautés nationales faisant actuellement 
partie de l ’État belge seront devenues souveraines, elles 
décideront elles-mêmes du statut de leur territoire.



4018/005DOC 5526

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 236 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 5 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de 
binnenstatelijke territoriale indeling van hun grondgebied 
bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 236 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  5 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés nationales souveraines détermineront 
elles-mêmes les divisions et subdivisions de leur territoire.
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 Nr. 237 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 6 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de 
binnenstatelijke territoriale indeling van hun grondgebied 
bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 237 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  6 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés nationales souveraines détermineront 
elles-mêmes les divisions et subdivisions de leur territoire.
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 Nr. 238 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 7 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen zullen zelf beslissen 
of hun staatsgrenzen en territoriale verdelingsgrenzen door 
hun grondwet geregeld worden dan wel dat deze aangele-
genheid bij de wet in formele zin dient geregeld te worden.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 238 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  7 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines décideront elles-mêmes 
si les limites de leur territoire national et celles de ses subdi-
visions seront fixées par leur Constitution ou si cette matière 
sera réglée par la loi, au sens formel.
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 Nr. 239 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het eerste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 7bis van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen zullen zelf beslissen 
over hun algemene beleidsdoelstellingen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 239 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le premier tiret par ce qui suit:

“– de l’article  7bis de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines décideront elles-mêmes 
de leurs objectifs de politique générale.
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 Nr. 240 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 8 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Er bestaat geen Belgische natie en derhalve geen 
Belgische nationaliteit. De soevereine volksgemeenschappen 
zullen zelf de regels bepalen volgens dewelke hun nationaliteit 
wordt verkregen, behouden en verloren. Het komt aan de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de voorwaarden 
te bepalen waaraan voldaan moet worden om de politieke 
rechten zoals het stemrecht te kunnen uitoefenen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 240 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  8 de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il n’existe pas de nation belge et, par conséquent, pas 
de nationalité belge. Les communautés souveraines déter-
mineront elles-mêmes les règles relatives à l’acquisition, à 
la conservation et à la perte de leur nationalité. Il appartient 
aux communautés souveraines de déterminer les conditions 
d’exercice des droits politiques et du droit de vote.
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 Nr. 241 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 9 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Er bestaat geen Belgische natie en derhalve geen 
Belgische nationaliteit. De soevereine volksgemeenschappen 
zullen zelf de regels bepalen volgens dewelke hun nationaliteit 
wordt verkregen, behouden en verloren. Het komt aan de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de voorwaarden 
te bepalen waaraan voldaan moet worden om de politieke 
rechten zoals het stemrecht te kunnen uitoefenen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 241 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  9 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il n’existe pas de nation belge et, par conséquent, pas 
de nationalité belge. Les communautés souveraines déter-
mineront elles-mêmes les règles relatives à l’acquisition, à 
la conservation et à la perte de leur nationalité. Il appartient 
aux communautés souveraines de déterminer les conditions 
d’exercice des droits politiques et du droit de vote.
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 Nr. 242 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het twaalfde streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 10 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 242 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 12e tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  10 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 243 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 11 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 243 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  11 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 244 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het dertiende streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 11bis van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 244 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 13e tiret par ce qui suit:

“– de l’article  11bis de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 245 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het veertiende streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 12 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 245 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 14e tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  12 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 246 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 13 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 246 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  13 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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Nr. 247 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 14 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

N° 247 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  14 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 248 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 14bis van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 248 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  14bis de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 249 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 15 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 249 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  15 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 250 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 16 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 250 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  16 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 251 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 17 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 251 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  17 de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 252 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 18 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 252 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  18 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 253 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 19 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 253 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  19 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 254 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 20 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 254 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  20 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 255 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het vijftiende streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 21 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun on-
derdanen. Het behoort eveneens tot hun bevoegdheid om de 
status van het burgerlijke en kerkelijke huwelijk te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 255 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 15e tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  21 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider 
des droits fondamentaux de leurs ressortissants. Il relève 
également de leur compétence de régler le statut du mariage 
civil et du mariage religieux.
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 Nr. 256 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het zestiende streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 22 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 256 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 16e tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  22 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 257 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 22bis van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 257 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  22bis de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 258 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 22ter van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 258 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  22ter de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 259 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het zeventiende streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 23 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 259 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 17e tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  23 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 260 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 24 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 260 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  24 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 261 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het achttiende streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 25 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 261 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 18e tiret par ce qui suit:

“– l’article 25 de la Constitution, en vue de l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 262 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 26 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 262 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  26 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 263 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 27 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 263 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  27 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.



4018/005DOC 5554

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 264 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het negentiende streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 28 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 264 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 19e tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  28 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 265 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het twintigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 29 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om te beslissen over de fundamentele rechten van hun 
onderdanen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 265 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 20e tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  29 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider des 
droits fondamentaux de leurs ressortissants.
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 Nr. 266 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 30 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen stellen, indien zij 
dat wensen, zelf regels vast met betrekking tot het taalgebruik 
op hun grondgebied.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 266 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  30 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes, 
si elles le souhaitent, les règles relatives à l’emploi des lan-
gues sur leur territoire.
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 Nr. 267 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 31 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen kunnen zelf de 
voorwaarden bepalen waaronder vervolging kan ingesteld 
worden tegen openbare ambtenaren, met inbegrip van de 
ministers van hun regeringen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 267 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  31 de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines peuvent déterminer elles-
mêmes les conditions relatives à l’exercice de poursuites 
contre des fonctionnaires publics, y compris des ministres 
de leurs gouvernements.
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 Nr. 268 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 32 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen stellen desgewenst 
zelf regels vast met betrekking tot de openbaarheid van 
bestuur.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 268 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  32 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Si elles le souhaitent, les communautés souveraines 
fixent elles-mêmes les règles relatives à la publicité de 
l’administration.
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 Nr. 269 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 33 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe om 
te bepalen op welke wijze de machten worden uitgeoefend 
en op welke wijze de uitoefening ervan kan overgedragen 
worden aan volkenrechtelijke instellingen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 269 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  33 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de détermi-
ner la manière dont les pouvoirs sont exercés ainsi que la 
manière dont l’exercice de ces pouvoirs peut être conféré à 
des institutions de droit international public.
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Nr. 270 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 34 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe om 
te bepalen op welke wijze de machten worden uitgeoefend 
en op welke wijze de uitoefening ervan kan overgedragen 
worden aan volkenrechtelijke instellingen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

N° 270 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  34 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de détermi-
ner la manière dont les pouvoirs sont exercés ainsi que la 
manière dont l’exercice de ces pouvoirs peut être conféré à 
des institutions de droit international public.
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 Nr. 271 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 35 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt aan dit artikel elke betekenis.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 271 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  35 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés souve-
raines vide cet article de sa substance.
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 Nr. 272 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 36 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de uitoefening van 
de wetgevende macht te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 272 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  36 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler l’exercice du pouvoir législatif.
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 Nr. 273 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 37 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de uitoefening van 
de uitvoerende macht te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 273 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  37 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler l’exercice du pouvoir exécutif.
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 Nr. 274 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 38 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt aan dit artikel elke betekenis.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 274 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  38 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés souve-
raines vide cet article de sa substance.
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 Nr. 275 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 39 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt aan dit artikel elke betekenis.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 275 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  39 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés souve-
raines vide cet article de sa substance.
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 Nr. 276 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 39bis van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
te bepalen of en onder welke voorwaarden zij volksraadple-
gingen mogelijk maken.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 276 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  39bis de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de décider 
si et à quelles conditions elles permettent l’organisation de 
consultations populaires.
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 Nr. 277 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 39ter van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
de regels vast te stellen voor de verkiezing van hun verte-
genwoordigende organen en te bepalen of wijzigingen van 
deze regels die minder dan een jaar vóór deze verkiezing zijn 
afgekondigd, al dan niet in werking kunnen treden tijdens het 
jaar dat voorafgaat aan deze verkiezing.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 277 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  39ter de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de fixer les 
règles pour l’élection de leurs organes représentatifs et de dé-
cider si des modifications de ces règles qui sont promulguées 
moins d’un an avant cette élection, peuvent ou non entrer en 
vigueur au cours de l’année qui précède cette élection.
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 Nr. 278 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 40 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de uitoefening van 
de rechterlijke macht te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 278 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  40 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler l’exercice du pouvoir judiciaire.
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 Nr. 279 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 41 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen stellen zelf de be-
voegdheden, de werkingsregels en de wijze van verkiezing 
vast van de vertegenwoordigende organen van de gedecen-
traliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 279 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  41 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
les compétences, les règles de fonctionnement et le mode 
d’élection des organes représentatifs des corps publics 
décentralisés.
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 Nr. 280 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 42 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om de vertegenwoordiging van de natie te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 280 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  42 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de régler la 
représentation de la nation.
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 Nr. 281 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het tweeëntwintigste streepje vervangen als 
volgt:

“– van artikel 43 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Aan dit artikel wordt door de soevereiniteitsoverdracht aan 
de volksgemeenschappen elke betekenis ontnomen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 281 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le vingt-deuxième tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  43 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés souve-
raines ôte toute signification à cet article.
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 Nr. 282 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het drieëntwintigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 44 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 282 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le vingt-troisième tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  44 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 283 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 45 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 283 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  45 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 284 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het vierentwintigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 46 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 284 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le vingt-quatrième tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  46 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 285 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 47 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 285 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  47 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 286 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het vijfentwintigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 48 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 286 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 25e tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  48 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 287 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het zesentwintigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 49 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 287 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 26e tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  49 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.



4018/005DOC 5578

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 288 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 50 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 288 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  50 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 289 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 51 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 289 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  51 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.



4018/005DOC 5580

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 290 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 52 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 290 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  52 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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Nr. 291 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 53 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

N° 291 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  53 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 292 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 54 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 292 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  54 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.



834018/005DOC 55

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 293 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 55 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 293 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  55 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 294 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het zevenentwintigste streepje vervangen als 
volgt:

“– van artikel 56 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 294 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 27e tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  56 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 295 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 57 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 295 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  57 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 296 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 58 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 296 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  58 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 297 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 59 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 297 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  59 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 298 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 60 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de bevoegdheden 
en werkzaamheden van de vertegenwoordiging van de natie 
te regelen, alsmede de rechten en plichten, verantwoorde-
lijkheden, bevoegdheden, werkzaamheden en de opvolging 
van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 298 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  60 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler les compétences et les travaux des mandataires qui 
constituent la représentation de la nation ainsi que les droits 
et devoirs, les responsabilités, les compétences, les activités 
et la succession du chef de l’État.
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 Nr. 299 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 61 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging ont-
vangen door hun mandaat.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 299 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  61 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.
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 Nr. 300 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 62 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging uit 
hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 300 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  62 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.



914018/005DOC 55

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 301 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 63 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging uit 
hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 301 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  63 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.
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 Nr. 302 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 64 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging uit 
hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 302 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  64 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.
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 Nr. 303 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 65 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging uit 
hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 303 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  65 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.
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 Nr. 304 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 66 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging uit 
hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 304 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  66 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.
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 Nr. 305 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 67 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging uit 
hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 305 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  67 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.
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 Nr. 306 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 68 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging uit 
hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 306 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  68 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.
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 Nr. 307 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 69 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging uit 
hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 307 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  69 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.
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 Nr. 308 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 70 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging uit 
hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 308 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  70 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.
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 Nr. 309 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 71 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging uit 
hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 309 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  71 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.



4018/005DOC 55100

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 310 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 73 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen zelf de 
samenstelling, de wijze van verkiezing en de periodiciteit van 
de vernieuwing van hun volksvertegenwoordiging, alsook de 
voorwaarden waaronder het actieve en passieve kiesrecht 
kunnen uitgeoefend worden. Zij bepalen tevens de materiële 
voordelen die de leden van de volksvertegenwoordiging door 
hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 310 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  73 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent elles-mêmes 
la composition, le mode d ’élection et la périodicité du 
renouvellement de leur parlement, ainsi que les conditions 
auxquelles le droit de vote actif et passif peut être exercé. 
Elles déterminent également les avantages matériels dont les 
membres du parlement bénéficient du chef de leur mandat.
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 Nr. 311 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 74 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de wijze 
van totstandkoming van wetten in formele zin.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 311 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  74 de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent le mode d’éta-
blissement des lois, au sens formel.
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Nr. 312 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het negenentwintigste streepje vervangen als 
volgt:

“– van artikel 75 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de wijze 
van totstandkoming van wetten in formele zin.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

N° 312 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le vingt-neuvième tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  75 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent le mode d’éta-
blissement des lois, au sens formel.
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 Nr. 313 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 76 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de wijze 
van totstandkoming van wetten in formele zin.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 313 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  76 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent le mode d’éta-
blissement des lois, au sens formel.
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 Nr. 314 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het dertigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 77 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de wijze 
van totstandkoming van wetten in formele zin.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 314 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le trentième tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  77 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent le mode d’éta-
blissement des lois, au sens formel.
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 Nr. 315 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het eenendertigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 78 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de wijze 
van totstandkoming van wetten in formele zin.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 315 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le trente-et-unième tiret par ce qui 
suit:

“– de l ’article  78 de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent le mode d’éta-
blissement des lois, au sens formel.
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 Nr. 316 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het tweeëndertigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 82 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de wijze 
van totstandkoming van wetten in formele zin.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 316 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le trente-deuxième tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  82 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent le mode d’éta-
blissement des lois, au sens formel.
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 Nr. 317 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het drieëndertigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 83 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de wijze 
van totstandkoming van wetten in formele zin.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 317 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le trente-troisième tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  83 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent le mode d’éta-
blissement des lois, au sens formel.
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 Nr. 318 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 84 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de wijze 
van totstandkoming van wetten in formele zin.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 318 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  84 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent le mode d’éta-
blissement des lois, au sens formel.
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 Nr. 319 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 85 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie het 
staatshoofd is en om de rechten, plichten, verantwoordelijkhe-
den, bevoegdheden en werkzaamheden van het staatshoofd 
te bepalen en de opvolging van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 319 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  85 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État, de déterminer les droits, les 
devoirs, les responsabilités, les compétences et les activités 
de celui-ci et de régler sa succession.
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 Nr. 320 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 86 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie het 
staatshoofd is en om de rechten, plichten, verantwoordelijkhe-
den, bevoegdheden en werkzaamheden van het staatshoofd 
te bepalen en de opvolging van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 320 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  86 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État, de déterminer les droits, les 
devoirs, les responsabilités, les compétences et les activités 
de celui-ci et de régler sa succession.
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 Nr. 321 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 87 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie het 
staatshoofd is en om de rechten, plichten, verantwoordelijkhe-
den, bevoegdheden en werkzaamheden van het staatshoofd 
te bepalen en de opvolging van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 321 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  87 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État, de déterminer les droits, les 
devoirs, les responsabilités, les compétences et les activités 
de celui-ci et de régler sa succession.
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 Nr. 322 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 88 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie het 
staatshoofd is en om de rechten, plichten, verantwoordelijkhe-
den, bevoegdheden en werkzaamheden van het staatshoofd 
te bepalen en de opvolging van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 322 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  88 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État, de déterminer les droits, les 
devoirs, les responsabilités, les compétences et les activités 
de celui-ci et de régler sa succession.
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 Nr. 323 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 89 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie het 
staatshoofd is en om de rechten, plichten, verantwoordelijkhe-
den, bevoegdheden en werkzaamheden van het staatshoofd 
te bepalen en de opvolging van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 323 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  89 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État, de déterminer les droits, les 
devoirs, les responsabilités, les compétences et les activités 
de celui-ci et de régler sa succession.
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 Nr. 324 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 90 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie het 
staatshoofd is en om de rechten, plichten, verantwoordelijkhe-
den, bevoegdheden en werkzaamheden van het staatshoofd 
te bepalen en de opvolging van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 324 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  90 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État, de déterminer les droits, les 
devoirs, les responsabilités, les compétences et les activités 
de celui-ci et de régler sa succession.
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 Nr. 325 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 91 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie het 
staatshoofd is en om de rechten, plichten, verantwoordelijkhe-
den, bevoegdheden en werkzaamheden van het staatshoofd 
te bepalen en de opvolging van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 325 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  91 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État, de déterminer les droits, les 
devoirs, les responsabilités, les compétences et les activités 
de celui-ci et de régler sa succession.
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 Nr. 326 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 92 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie het 
staatshoofd is en om de rechten, plichten, verantwoordelijkhe-
den, bevoegdheden en werkzaamheden van het staatshoofd 
te bepalen en de opvolging van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 326 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  92 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État, de déterminer les droits, les 
devoirs, les responsabilités, les compétences et les activités 
de celui-ci et de régler sa succession.
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 Nr. 327 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 93 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie het 
staatshoofd is en om de rechten, plichten, verantwoordelijkhe-
den, bevoegdheden en werkzaamheden van het staatshoofd 
te bepalen en de opvolging van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 327 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  93 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État, de déterminer les droits, les 
devoirs, les responsabilités, les compétences et les activités 
de celui-ci et de régler sa succession.
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 Nr. 328 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 94 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie het 
staatshoofd is en om de rechten, plichten, verantwoordelijkhe-
den, bevoegdheden en werkzaamheden van het staatshoofd 
te bepalen en de opvolging van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 328 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  94 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État, de déterminer les droits, les 
devoirs, les responsabilités, les compétences et les activités 
de celui-ci et de régler sa succession.
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 Nr. 329 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 95 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie het 
staatshoofd is en om de rechten, plichten, verantwoordelijkhe-
den, bevoegdheden en werkzaamheden van het staatshoofd 
te bepalen en de opvolging van het staatshoofd te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 329 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  95 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État, de déterminer les droits, les 
devoirs, les responsabilités, les compétences et les activités 
de celui-ci et de régler sa succession.
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Nr. 330 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het vierendertigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 96 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de samenstelling 
van de regering en de Ministerraad te regelen, alsmede de 
benoeming, de bevoegdheden, de plichten en de werkzaam-
heden van (de leden van) de regering en de Ministerraad te 
bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

N° 330 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le trente-quatrième tiret par ce qui 
suit:

“– de l ’article  96 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la composition du gouvernement et du Conseil 
des ministres, et de définir les conditions de nomination, les 
attributions, les devoirs et les activités (des membres) du 
gouvernement et du Conseil des ministres.
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 Nr. 331 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 97 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de samenstelling 
van de regering en de Ministerraad te regelen, alsmede de 
benoeming, de bevoegdheden, de plichten en de werkzaam-
heden van (de leden van) de regering en de Ministerraad te 
bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 331 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  97 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la composition du gouvernement et du Conseil 
des ministres, et de définir les conditions de nomination, les 
attributions, les devoirs et les activités (des membres) du 
gouvernement et du Conseil des ministres.
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 Nr. 332 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 98 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de samenstelling 
van de regering en de Ministerraad te regelen, alsmede de 
benoeming, de bevoegdheden, de plichten en de werkzaam-
heden van (de leden van) de regering en de Ministerraad te 
bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 332 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  98 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la composition du gouvernement et du Conseil 
des ministres, et de définir les conditions de nomination, les 
attributions, les devoirs et les activités (des membres) du 
gouvernement et du Conseil des ministres.
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 Nr. 333 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 99 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de samenstelling 
van de regering en de Ministerraad te regelen, alsmede de 
benoeming, de bevoegdheden, de plichten en de werkzaam-
heden van (de leden van) de regering en de Ministerraad te 
bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 333 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  99 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la composition du gouvernement et du Conseil 
des ministres, et de définir les conditions de nomination, les 
attributions, les devoirs et les activités (des membres) du 
gouvernement et du Conseil des ministres.
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 Nr. 334 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het vijfendertigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel  100 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de samenstelling 
van de regering en de Ministerraad te regelen, alsmede de 
benoeming, de bevoegdheden, de plichten en de werkzaam-
heden van (de leden van) de regering en de Ministerraad te 
bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 334 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le trente-cinquième tiret par ce qui 
suit:

“– de l’article  100 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la composition du gouvernement et du Conseil 
des ministres, et de définir les conditions de nomination, les 
attributions, les devoirs et les activités (des membres) du 
gouvernement et du Conseil des ministres.
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 Nr. 335 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 101 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de samenstelling 
van de regering en de Ministerraad te regelen, alsmede de 
benoeming, de bevoegdheden, de plichten en de werkzaam-
heden van (de leden van) de regering en de Ministerraad te 
bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 335 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  101 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la composition du gouvernement et du Conseil 
des ministres, et de définir les conditions de nomination, les 
attributions, les devoirs et les activités (des membres) du 
gouvernement et du Conseil des ministres.
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 Nr. 336 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  102 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de samenstelling 
van de regering en de Ministerraad te regelen, alsmede de 
benoeming, de bevoegdheden, de plichten en de werkzaam-
heden van (de leden van) de regering en de Ministerraad te 
bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 336 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  102 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la composition du gouvernement et du Conseil 
des ministres, et de définir les conditions de nomination, les 
attributions, les devoirs et les activités (des membres) du 
gouvernement et du Conseil des ministres.
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 Nr. 337 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  103 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de samenstelling 
van de regering en de Ministerraad te regelen, alsmede de 
benoeming, de bevoegdheden, de plichten en de werkzaam-
heden van (de leden van) de regering en de Ministerraad te 
bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 337 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  103 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la composition du gouvernement et du Conseil 
des ministres, et de définir les conditions de nomination, les 
attributions, les devoirs et les activités (des membres) du 
gouvernement et du Conseil des ministres.
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 Nr. 338 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  104 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om de samenstelling 
van de regering en de Ministerraad te regelen, alsmede de 
benoeming, de bevoegdheden, de plichten en de werkzaam-
heden van (de leden van) de regering en de Ministerraad te 
bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 338 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  104 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la composition du gouvernement et du Conseil 
des ministres, et de définir les conditions de nomination, les 
attributions, les devoirs et les activités (des membres) du 
gouvernement et du Conseil des ministres.
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 Nr. 339 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  105 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie 
het staatshoofd is en wat de rechten, plichten, verantwoor-
delijkheden, bevoegdheden en werkzaamheden van het 
staatshoofd zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 339 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  105 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État et de déterminer les droits, 
les devoirs, les responsabilités, les compétences et les acti-
vités de celui-ci.
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 Nr. 340 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  106 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie 
het staatshoofd is en wat de rechten, plichten, verantwoor-
delijkheden, bevoegdheden en werkzaamheden van het 
staatshoofd zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 340 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  106 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État et de déterminer les droits, 
les devoirs, les responsabilités, les compétences et les acti-
vités de celui-ci.
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 Nr. 341 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  107 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie 
het staatshoofd is en wat de rechten, plichten, verantwoor-
delijkheden, bevoegdheden en werkzaamheden van het 
staatshoofd zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 341 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  107 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État et de déterminer les droits, 
les devoirs, les responsabilités, les compétences et les acti-
vités de celui-ci.
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 Nr. 342 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  108 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie 
het staatshoofd is en wat de rechten, plichten, verantwoor-
delijkheden, bevoegdheden en werkzaamheden van het 
staatshoofd zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 342 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  108 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État et de déterminer les droits, 
les devoirs, les responsabilités, les compétences et les acti-
vités de celui-ci.
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 Nr. 343 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  109 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie 
het staatshoofd is en wat de rechten, plichten, verantwoor-
delijkheden, bevoegdheden en werkzaamheden van het 
staatshoofd zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 343 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  109 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État et de déterminer les droits, 
les devoirs, les responsabilités, les compétences et les acti-
vités de celui-ci.
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 Nr. 344 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 110 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie 
het staatshoofd is en wat de rechten, plichten, verantwoor-
delijkheden, bevoegdheden en werkzaamheden van het 
staatshoofd zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 344 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  110 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État et de déterminer les droits, 
les devoirs, les responsabilités, les compétences et les acti-
vités de celui-ci.
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Nr. 345 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het zesendertigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 111 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie 
het staatshoofd is en wat de rechten, plichten, verantwoor-
delijkheden, bevoegdheden en werkzaamheden van het 
staatshoofd zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

N° 345 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le trente-sixième tiret par ce qui suit:

“– de l ’article  111 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État et de déterminer les droits, 
les devoirs, les responsabilités, les compétences et les acti-
vités de celui-ci.
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 Nr. 346 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 112 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie 
het staatshoofd is en wat de rechten, plichten, verantwoor-
delijkheden, bevoegdheden en werkzaamheden van het 
staatshoofd zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 346 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  112 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État et de déterminer les droits, 
les devoirs, les responsabilités, les compétences et les acti-
vités de celui-ci.
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 Nr. 347 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 113 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie 
het staatshoofd is en wat de rechten, plichten, verantwoor-
delijkheden, bevoegdheden en werkzaamheden van het 
staatshoofd zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 347 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  113 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État et de déterminer les droits, 
les devoirs, les responsabilités, les compétences et les acti-
vités de celui-ci.
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 Nr. 348 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 114 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om te bepalen wie 
het staatshoofd is en wat de rechten, plichten, verantwoor-
delijkheden, bevoegdheden en werkzaamheden van het 
staatshoofd zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 348 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l ’article  114 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de décider qui est le chef de l’État et de déterminer les droits, 
les devoirs, les responsabilités, les compétences et les acti-
vités de celui-ci.
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 Nr. 349 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 115 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 349 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  115 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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 Nr. 350 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 116 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 350 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  116 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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 Nr. 351 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 117 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 351 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  117 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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 Nr. 352 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 118 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 352 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  118 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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 Nr. 353 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 118bis van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 353 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article 118bis de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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 Nr. 354 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het zevenendertigste streepje vervangen als 
volgt:

“– van artikel 119 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 354 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le trente-septième tiret par ce qui suit:

“– de l’article  119 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 355 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 120 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 355 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  120 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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 Nr. 356 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 121 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 356 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  121 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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 Nr. 357 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 122 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 357 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  122 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.



4018/005DOC 55148

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 358 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 123 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen door hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 358 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  123 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 359 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 124 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 359 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  124 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 360 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 125 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 360 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  125 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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 Nr. 361 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 126 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Door de soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen wordt aan dit artikel elke betekenis ontnomen. De 
soevereine volksgemeenschappen zullen zelf de binnenstate-
lijke territoriale indeling van hun grondgebied bepalen, alsme-
de de wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende 
en uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen regelen en de materiële voordelen vaststellen die de 
leden van deze organen uit hoofde van hun mandaat genieten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 361 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  126 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés vide cet 
article de son sens. Les communautés souveraines décide-
ront elles-mêmes de la division interne de leur territoire, de la 
manière dont seront constitués les organes représentatifs et 
exécutifs des collectivités publiques décentralisées, ainsi que 
des avantages matériels dont les membres de ces organes 
bénéficieront en raison de leur mandat.
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C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 362 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 127 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 362 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  127 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 363 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 128 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 363 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  128 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 364 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 129 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 364 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  129 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.



1554018/005DOC 55

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 365 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  130 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 365 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  130 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 366 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 131 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 366 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  131 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 367 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  132 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 367 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  132 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 368 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  133 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 368 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  133 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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Nr. 369 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  134 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

N° 369 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  134 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 370 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  135 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 370 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  135 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 371 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 135bis van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 371 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article 135bis de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.



4018/005DOC 55162

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 372 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  136 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 372 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  136 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 373 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 137 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 373 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  137 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 374 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  138 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 374 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  138 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 375 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  139 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 375 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  139 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 376 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 140 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt elke betekenis aan dit artikel, dat betrekking 
heeft op de bevoegdheden van de Gemeenschappen en 
de Gewesten. De soevereine volksgemeenschappen zullen 
zelf de bevoegdheden omschrijven van de organen van de 
gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 376 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  140 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui se rapporte aux compétences des 
Communautés et des Régions. Les communautés souve-
raines définiront elles-mêmes les compétences des organes 
des collectivités publiques décentralisées.
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 Nr. 377 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 141 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeen-
schappen ontneemt aan dit artikel, dat op de regeling van 
bevoegdheidsconflicten tussen de Federale Staat, de 
Gemeenschappen en de Gewesten betrekking heeft, elke 
betekenis.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 377 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  141 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui porte sur le règlement des conflits de 
compétence entre I’ État fédéral, les Communautés et les 
Régions.
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 Nr. 378 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het achtendertigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel 142 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt aan dit artikel zijn betekenis, voor zover het de 
rol van het Grondwettelijk Hof met betrekking tot de beslech-
ting van bevoegdheidsconflicten tussen de Federale Staat, 
de Gemeenschappen en de Gewesten betreft. Het komt 
anderzijds aan de soevereine volksgemeenschappen toe om 
te oordelen over de wenselijkheid van de oprichting van een 
constitutioneel hof en om, in voorkomend geval, de bevoegd-
heden van een dergelijk hof en de omvang en de intensiteit 
van de grondwettelijke toetsing door deze instantie te bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 378 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  142 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte son 
sens à cet article, dans la mesure où il porte sur le rôle de 
la Cour constitutionnelle dans le règlement des conflits de 
compétence entre l ’État fédéral, les Communautés et les 
Régions. Il appartient par ailleurs aux communautés sou-
veraines de juger de l’opportunité de la création d’une cour 
constitutionnelle et, le cas échéant, de définir les compétences 
d’une telle cour, ainsi que l’étendue et l’intensité du contrôle 
constitutionnel exercé par cette instance.
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 Nr. 379 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 143 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereiniteitsoverdracht aan de volksgemeenschap-
pen ontneemt aan dit artikel, dat op de regeling van belangen-
conflicten tussen de Federale Staat, de Gemeenschappen en 
de Gewesten betrekking heeft, elke betekenis.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 379 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  143 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Le transfert de souveraineté aux communautés ôte tout 
sens à cet article, qui porte sur le règlement des conflits d’inté-
rêts entre I’ État fédéral, les Communautés et les Régions.
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 Nr. 380 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  144 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 380 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  144 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 381 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 145 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 381 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  145 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 382 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 146 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 382 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  146 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 383 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 147 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 383 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  147 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 384 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 148 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 384 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  148 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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Nr. 385 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 149 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

N° 385 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  149 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 386 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het negenendertigste streepje vervangen als 
volgt:

“– van artikel  150 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 386 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  150 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 387 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het veertigste en eenenveertigste streepje ver-
vangen als volgt:

“– van artikel 151 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 387 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer les 40e et 41e tirets par ce qui suit:

“– de l’article  151 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 388 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 152 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 388 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  152 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 389 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  153 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 389 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  153 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 390 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  154 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 390 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  154 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 391 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  155 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 391 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  155 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 392 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  156 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
hun grondgebied in rechtsgebieden in te delen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 392 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  156 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de diviser leur 
territoire en ressorts.
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 Nr. 393 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 157 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 393 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  157 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 394 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 157bis van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 394 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article 157bis de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 395 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  158 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 395 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  158 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 396 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  159 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de sa-
menstelling van de rechterlijke macht, alsook de wijze van 
instelling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van de 
gerechten die daartoe behoren. Zij regelen tevens de wijze 
van benoeming van de rechters en hun rechtspositie. Dezelfde 
bevoegdheid hebben zij ten aanzien van de ambtenaren van 
het openbaar ministerie.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 396 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  159 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la composition 
du pouvoir judiciaire, ainsi que les modalités d’institution, les 
compétences et les activités des juridictions qui en dépendent. 
Elles règlent également le mode de nomination des juges 
et leur statut. Elles ont la même compétence à l’égard des 
fonctionnaires du ministère public.
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 Nr. 397 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  160 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe ad-
ministratieve rechtscolleges in te stellen en er de samenstel-
ling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van te bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 397 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  160 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines d’établir des 
juridictions administratives et d’en déterminer la composition, 
les compétences et le fonctionnement.
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 Nr. 398 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 161 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe ad-
ministratieve rechtscolleges in te stellen en er de samenstel-
ling, de bevoegdheden en de werkzaamheden van te bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 398 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  161 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines d’établir des 
juridictions administratives et d’en déterminer la composition, 
les compétences et le fonctionnement.
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 Nr. 399 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  162 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de bin-
nenstatelijke territoriale indeling van hun grondgebied, de 
wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende en 
uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen, alsmede de bevoegdheden en de werkzaamheden 
van deze organen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 399 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  162 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la division 
territoriale interne de leur territoire, le mode de composition 
des organes représentatifs et exécutifs des collectivités 
publiques décentralisées ainsi que les compétences et le 
fonctionnement de ces organes.
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 Nr. 400 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  163 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de bin-
nenstatelijke territoriale indeling van hun grondgebied, de 
wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende en 
uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen, alsmede de bevoegdheden en de werkzaamheden 
van deze organen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 400 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  163 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la division 
territoriale interne de leur territoire, le mode de composition 
des organes représentatifs et exécutifs des collectivités 
publiques décentralisées ainsi que les compétences et le 
fonctionnement de ces organes.
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 Nr. 401 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  164 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de bin-
nenstatelijke territoriale indeling van hun grondgebied, de 
wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende en 
uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen, alsmede de bevoegdheden en de werkzaamheden 
van deze organen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 401 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  164 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la division 
territoriale interne de leur territoire, le mode de composition 
des organes représentatifs et exécutifs des collectivités 
publiques décentralisées ainsi que les compétences et le 
fonctionnement de ces organes.
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 Nr. 402 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  165 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de bin-
nenstatelijke territoriale indeling van hun grondgebied, de 
wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende en 
uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen, alsmede de bevoegdheden en de werkzaamheden 
van deze organen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 402 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  165 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la division 
territoriale interne de leur territoire, le mode de composition 
des organes représentatifs et exécutifs des collectivités 
publiques décentralisées ainsi que les compétences et le 
fonctionnement de ces organes.
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 Nr. 403 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  166 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen de bin-
nenstatelijke territoriale indeling van hun grondgebied, de 
wijze van samenstelling van de vertegenwoordigende en 
uitvoerende organen van de gedecentraliseerde openbare 
lichamen, alsmede de bevoegdheden en de werkzaamheden 
van deze organen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 403 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  166 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines déterminent la division 
territoriale interne de leur territoire, le mode de composition 
des organes représentatifs et exécutifs des collectivités 
publiques décentralisées ainsi que les compétences et le 
fonctionnement de ces organes.
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 Nr. 404 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  167 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe de behartiging van 
de buitenlandse betrekkingen te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 404 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  167 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la gestion des relations extérieures.
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 Nr. 405 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  168 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe de behartiging van 
de buitenlandse betrekkingen te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 405 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  168 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la gestion des relations extérieures.
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 Nr. 406 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 168bis van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
de modaliteiten te bepalen voor de verkiezing van hun afge-
vaardigden in het Europese Parlement.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 406 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article 168bis de la Constitution, en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer les modalités relatives à l’élection de leurs 
représentants au Parlement européen.
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 Nr. 407 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  169 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe de behartiging van 
de buitenlandse betrekkingen te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 407 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  169 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de régler la gestion des relations extérieures.
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 Nr. 408 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 170 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe te bepalen hoe de 
belastingen ten behoeve van de staat en/of de gedecentra-
liseerde openbare lichamen vastgesteld en geïnd worden.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 408 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  170 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer la manière dont les impôts sont établis et 
perçus au profit de l’État et/ou des collectivités publiques 
décentralisées.
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 Nr. 409 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 171 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe te bepalen hoe de 
belastingen ten behoeve van de staat en/of de gedecentra-
liseerde openbare lichamen vastgesteld en geïnd worden.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 409 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  171 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer la manière dont les impôts sont établis et 
perçus au profit de l’État et/ou des collectivités publiques 
décentralisées.
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 Nr. 410 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 172 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe te bepalen hoe de 
belastingen ten behoeve van de staat en/of de gedecentra-
liseerde openbare lichamen vastgesteld en geïnd worden.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 410 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  172 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer la manière dont les impôts sont établis et 
perçus au profit de l’État et/ou des collectivités publiques 
décentralisées.
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 Nr. 411 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 173 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe te bepalen hoe de 
belastingen ten behoeve van de staat en/of de gedecentra-
liseerde openbare lichamen vastgesteld en geïnd worden.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 411 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  173 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer la manière dont les impôts sont établis et 
perçus au profit de l’État et/ou des collectivités publiques 
décentralisées.



4018/005DOC 55202

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Nr. 412 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het tweeënveertigste streepje vervangen als 
volgt:

“– van artikel 174 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen stellen regels 
vast met betrekking tot de opmaak van de begroting en de 
rekening.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 412 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le 42e tiret par ce qui suit:

“– de l’article  174 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines fixent les règles concernant 
l’établissement du budget et des comptes.
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 Nr. 413 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 175 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om regels vast te stellen met betrekking tot de financiering 
door de staat van de gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 413 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  175 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de fixer le 
système de financement par l’État des collectivités publiques 
décentralisées.
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 Nr. 414 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 176 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om regels vast te stellen met betrekking tot de financiering 
door de staat van de gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 414 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  176 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de fixer le 
système de financement par l’État des collectivités publiques 
décentralisées.
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 Nr. 415 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  177 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om regels vast te stellen met betrekking tot de financiering 
door de staat van de gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 415 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  177 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de fixer le 
système de financement par l’État des collectivités publiques 
décentralisées.
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 Nr. 416 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 178 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om regels vast te stellen met betrekking tot de financiering 
door de staat van de gedecentraliseerde openbare lichamen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 416 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  178 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient aux communautés souveraines de fixer le 
système de financement par l’État des collectivités publiques 
décentralisées.
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 Nr. 417 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 179 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen hoe de 
pensioenen geregeld worden.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 417 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  179 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines fixent les règles relatives 
aux pensions.
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 Nr. 418 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  180 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe om een orgaan in te 
stellen dat belast is met de controle op de financiën van de 
openbare besturen en om de bevoegdheden van dat orgaan 
te bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 418 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  180 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
d’instituer un organe chargé du contrôle des finances des 
administrations publiques et de fixer les compétences de 
cet organe.
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 Nr. 419 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 181 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen hoe de 
pensioenen geregeld worden.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 419 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article 181 de la Constitution en vue de l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines fixent les règles relatives 
aux pensions.
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 Nr. 420 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  182 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen hebben de be-
voegdheid de samenstelling van de gewapende macht te 
bepalen en de rechten en verplichtingen van de militairen 
vast te stellen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 420 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  182 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines ont le pouvoir de fixer la 
composition des forces armées et de déterminer les droits et 
obligations des militaires.
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 Nr. 421 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  183 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen hebben de be-
voegdheid de samenstelling van de gewapende macht te 
bepalen en de rechten en verplichtingen van de militairen 
vast te stellen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 421 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  183 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines ont le pouvoir de fixer la 
composition des forces armées et de déterminer les droits et 
obligations des militaires.
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 Nr. 422 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  184 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen hebben de be-
voegdheid de samenstelling van de gewapende macht te 
bepalen en de rechten en verplichtingen van de militairen 
vast te stellen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 422 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  184 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines ont le pouvoir de fixer la 
composition des forces armées et de déterminer les droits et 
obligations des militaires.
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 Nr. 423 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  185 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe te bepalen onder welke 
voorwaarden ter beveiliging van de natie vreemde troepen 
kunnen toegelaten worden tot het grondgebied en onder welke 
voorwaarden internationale veiligheidsverdragen met andere 
naties kunnen gesloten worden.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 423 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  185 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer à quelles conditions des troupes étrangères 
peuvent être admises sur le territoire de la nation pour assu-
rer la sécurité de celle-ci, et à quelles conditions des traités 
internationaux en matière de sécurité peuvent être conclus 
avec d’autres nations.
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 Nr. 424 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  186 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen hebben de be-
voegdheid de samenstelling van de gewapende macht te 
bepalen en de rechten en verplichtingen van de militairen 
vast te stellen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 424 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  186 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Les communautés souveraines ont le pouvoir de fixer la 
composition des forces armées et de déterminer les droits et 
obligations des militaires.
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 Nr. 425 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 187 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

De Belgische Grondwet houdt door de soevereiniteitsover-
dracht aan de volksgemeenschappen op enige rechtskracht te 
bezitten. Het komt aan de grondwetgevende instellingen van 
de soevereine volksgemeenschappen toe de onschendbaar-
heid en de toepassing van hun eigen grondwet te waarborgen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 425 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  187 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

En raison du transfert de souveraineté, la Constitution 
belge n’a plus aucune force juridique. Il appartient au consti-
tuant des communautés souveraines de garantir l’inviolabilité 
et l’application de leur propre Constitution.
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 Nr. 426 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  188 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De Belgische Grondwet houdt door de soevereiniteitsover-
dracht aan de volksgemeenschappen op enige rechtskracht te 
bezitten. Het komt aan de grondwetgevende instellingen van 
de soevereine volksgemeenschappen toe de onschendbaar-
heid en de toepassing van hun eigen grondwet te waarborgen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 426 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  188 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

En raison du transfert de souveraineté, la Constitution 
belge n’a plus aucune force juridique. Il appartient au consti-
tuant des communautés souveraines de garantir l’inviolabilité 
et l’application de leur propre Constitution.
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 Nr. 427 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  189 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe te bepalen in welke 
talen hun grondwet moet gesteld zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 427 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  189 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer les langues dans lesquelles leur Constitution 
sera établie.
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 Nr. 428 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  190 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe de wijze van bekend-
making en inwerkingtreding van wetten in formele en materiële 
zin te regelen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 428 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  190 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer, au sens formel et matériel, le mode de publi-
cation officielle et d’entrée en vigueur des lois.
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 Nr. 429 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 191 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
om, met inachtneming van de internationale verdragen die 
hen binden, de rechten van vreemdelingen te bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 429 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  191 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer les droits des étrangers, dans le respect des 
traités internationaux.
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 Nr. 430 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  192 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het behoort tot de bevoegdheid van de soevereine volks-
gemeenschappen een eed op te leggen en er de formule van 
vast te stellen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 430 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  192 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
d’imposer un serment et d’en déterminer la formule.
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 Nr. 431 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  193 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

De soevereine volksgemeenschappen bepalen wat hun 
officiële symbolen zijn.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 431 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  193 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

li appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer leurs symboles officiels.
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 Nr. 432 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  194 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de soevereine volksgemeenschappen toe 
hun hoofdstad en de zetel van hun regering te bepalen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 432 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  194 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer leur capitale et le siège de leur gouvernement.
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 Nr. 433 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het drieënveertigste streepje vervangen als volgt:

“– van artikel  195 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe nadere regels te geven 
voor de wijziging van hun grondwet.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 433 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Remplacer le quarante-troisième tiret par ce qui 
suit:

“– de l’article  195 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer les modalités à respecter pour modifier leur 
Constitution.
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 Nr. 434 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  196 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe nadere regels te geven 
voor de wijziging van hun grondwet.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 434 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  196 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer les modalités à respecter pour modifier leur 
Constitution.
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 Nr. 435 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel 197 van de Grondwet, teneinde het op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe nadere regels te geven 
voor de wijziging van hun grondwet.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 435 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  197 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer les modalités à respecter pour modifier leur 
Constitution.
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 Nr. 436 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van artikel  198 van de Grondwet, teneinde het 
op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Het komt aan de grondwetgevende instellingen van de 
soevereine volksgemeenschappen toe nadere regels te geven 
voor de wijziging van hun grondwet.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 436 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– de l’article  198 de la Constitution en vue de 
l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Il appartient au constituant des communautés souveraines 
de déterminer les modalités à respecter pour modifier leur 
Constitution.
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 Nr. 437 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van titel IX van de Grondwet, teneinde hem op 
te heffen;”.

VERANTWOORDING

Gelet op de opheffing van het Koninkrijk België zijn de 
vermelde overgangsbepalingen zonder voorwerp.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 437 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– du titre IX de la Constitution en vue de l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Compte tenu de la disparition du Royaume de Belgique, 
les dispositions transitoires visées sont sans objet.
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 Nr. 438 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van het Decreet nr. 3 van 18 november 1830 be-
treffende de onafhankelykheyd van het Belgische volk, 
teneinde het op te heffen;”.

VERANTWOORDING

Dit decreet werd in 1830 door het Nationaal Congres uit-
gevaardigd en heeft, hoewel het expliciet buiten de Grondwet 
werd gehouden, volgens de rechtsleer een bepaalde grond-
wettelijke status. In het verlengde van het opheffen van de 
Belgische staat is het aangewezen ook dit decreet op te 
heffen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 438 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– du décret n° 3 du 18 novembre 1830 sur l’indé-
pendance du peuple belge en vue de l’abroger;”.

JUSTIFICATION

Ce décret a été promulgué en 1830 par le Congrès national 
et, selon la doctrine, il jouit d’un certain statut constitutionnel 
même s’il n’a pas explicitement été intégré à la Constitution. 
Dans le prolongement de la disparition de l ’État belge, il 
convient également d’abroger ce décret.
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 Nr. 439 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt

Het volgende streepje invoegen:

“– van het Decreet nr. 5 van 24 november 1830 be-
treffende de eeuwige uitsluiting van de familie Oranje-
Nassau van enige macht in België, teneinde het op te 
heffen.”.

VERANTWOORDING

Dit decreet werd in 1830 door het Nationaal Congres uit-
gevaardigd en heeft, hoewel het expliciet buiten de Grondwet 
werd gehouden, volgens de rechtsleer een bepaalde grond-
wettelijke status. In het verlengde van het opheffen van de 
Belgische staat is het aangewezen ook dit decreet op te 
heffen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)

 N° 439 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt

Insérer le tiret suivant:

“– du décret n° 5 du 24 novembre 1830 portant exclu-
sion perpétuelle de la famille d’Orange-Nassau de tout 
pouvoir en Belgique en vue de l’abroger.”.

JUSTIFICATION

Ce décret a été promulgué en 1830 par le Congrès national 
et, selon la doctrine, il jouit d’un certain statut constitutionnel 
même s’il n’a pas explicitement été intégré à la Constitution. 
Dans le prolongement de la disparition de l ’État belge, il 
convient également d’abroger ce décret.
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